COMEDIA FAMOSA; 


LA ROSA 

DE ALEXANDRIA, ^ 

S” CATALINA. 


DE DON PEDRO ROSETE MIMO. 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.: 
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Leoncio. 

^ Un Angel. 
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-«■ Acompañamientoi 


JORNADA PRIMERA. 


Salen tos Mujees cantando, y detrás Teodora^ 
Julia, y Catalina muy fufpenfa •, y def- 
pues de aver cantado , dice 
Teodora, 


^eod. 


H Ermofa Catalina, 

. dos veces peregrina. 


una, por tu hermofura feílejada, 
la otra, por tu ciencia celebrada; 
qué diícurfo elevado 
te eaabelefa el fentido, y el cuidado? 
Jalia. Buelve, bueive, feñora, 

los OIOS á los ruegos de Teodora, 
de Teodora tu prima, 
que gyralol de tu Temblante, anima 
fu villa hermofa, y bella: 
qué mucho, íi eres Sol, y fior es ella^ 
T-^'d.'Píiss nadare merece mi porfia, 
fufpendala otra vez vueílra harmonía: 
aun la atención menor fio te debelaos? 
Pexadme foia. 


JuI.Ycl te obedecemos, 

TVoí/. Yo,que efpero á mi amante Severino,; 
me fufpendo en lo mifmo que imaginOí, 
Vanfe las dos. 

Catal. Rompa el difeurfo veloz 
la priíion del pecho muda, 
y falga fútil, y aguda 
á íncorporarfe en la voz 
toda el alma de la duda, 

Vofotros, quatro Elementos, ■, 

que al menor mundo animáis^ - 
y íierapre al mayor atentos, 
en perpetua lid efrais, 
confundid mis penfamientosi 
O tu , Región incentiva 
del Fuego ! confiante, y viva: 
qué foplo, con dos compaífes^ 
para que luzcas, te aviva, 
te templa porque no abrafies? 

O tu , liquida paleftra 
doi Agua ¡ quien es, mo «Kofirái 
A ^ 




La É-ofa de ÁU^iandrla , Santa Catalina. 


el Tontanero , que fabe 
torcer á tiempo tu llave, 
atento, con mano dieftra? 

O tu , denfo mineral 
de tanto oculto teforo, 
que Artiiice natural 
en tu cuerpo material 
cria las venas del oro? 

Y tu , que con vago brío, 
y con diafana eíTencia 
llenas todo lo vacio, 
qué leyes te dan licencia 
a fujetar mi alvedrio? 

Júpiter no os mueve Tolo, 
pues Neptuno el mar encierraj^ 
los vientos impera Eolo, 

Saturno manda la tierra, 
y el fuego domina Apolo. 

Pues íl parte de efte moda 
con eftos todo fu Imperio, 
cali á creer me acomodo, 
que pendéis de otro Emisferio> 
pues él no lo puede todo. 

No es Dios cabal , íi una eífenci& 
Je falta á fu eternidad: 
falta en algo fu potencia^ 
falta ? luego no ay Deidad 
donde no ay Omnipotencia* 

Pues Fuego, que eternamente 
ardes en ti mifmo , yo 
tengo el alma indiferente,. 
Tefponde, quien te crió? 

Cant. El Santo, y Omnipotente.. 
€atal. El Fuego, con lento labio,^ 
advierte ya mi ignorancia: 

Agua, tu fobervia agravio» 
quien liquidó tu diíiancia? 
Cant^El Providente , y el Sabio. 
Catal. El Fuego, y el Agua pienfa 
que me han refpondido, y yo. 
tengo el animo fufpenfo: 

Ayre, quie» te defató? 

Cant. El Inefable, é Immenfo* 

Cafal. El Ayre, oráculo ya, 

bien que incierto en mi cuidado,, 
con el Agua, y Fuego eftá: 

Tierra, di, quien te ha formado? 
Cant. El que es, ha íido, y ferá. 
CataJ. Ya todos quatro imagiaq 
<|ue mi ^curfo eícuch.^ 


mas a otra queflion me incliso. 
Es elle Júpiter? 

Cantan todos. No. 

Catal.Vnts quien es? 

Cant. El Uno, y Trino, 

que folamente fu poder nos hizo. 

CataLVno^ y Trino ? á quien iré 
á bufear , paífos perdidos? 
donde la luz hallaré, 
que me alumbre los fentidos? 

Sale el Angel emboz.ado. 

Angel. Donde ?j^ te lo diré. 

Catal. A mi ha^e advertirme nada- 
tu , quando foy el afylo 
de las ciencias, con que oy 
tantas Naciones admiro? 

Sabes, que foy Catalina, 
la mayor Deidad de Egypto^ 
á cuyas aras fe poílran 
los humanos alvedrios? 

Sabes , que en Alexandria 
foy venerado prodigio 
de la fábia Efcuela , adonde 
lucen lo|^eftudios mios? ^ 

Sabes, que, doda en ambas 
Philofoíias, explico 
naturales argumentos» 
y morales fylogiímos? 

Sabes , que de los Planetas» 
ya feveros , ya benignos, 
ios futuros contingentes 
hago á mi eftudio precifos? 

Sabes , al fin, que vivienda 
la influencia de los libros» 
es occeano de letras 
el fútil difeurfo mió,? 

Pues cómo tu ciegamente 
afpiras á los divinos 
refplandores de mi ciencia, 
de mi hermofura á los vifos? 
Defcübre el roíiro, fi acafo 
no te le emboza el delito» 
pues con la capa del miedo 
quedará mas eícondido. 

Qué tardas? qué te detienes? 
qué efperas , hombre atrevido? 
Mas yo mifma , que el emboza 
de- las nubes , li porfio, 
fiada de mi valor, 
fabré quitar ai Sqí müm©: 


De Don Pedro Rofete NíHo: 

No ay parte en ti que no Cci 


pt/imhoriale , / defcuhnfe tmMmabtmuf 
gsLin de Angel, 
ce le quitare í Mas Cielos, 
la belleza que en ti he vifto, 
templando la ira en nai pecho, 
iufpende el itnpulfo mió. 

'Ang. No te turbes , Catalina. 

Cat. Quien eres? Ang.Soy un Miniftro; : í 

Car. De quien? Ang. De un Amante tuyo. 

Citt. Amante mió? Ang. Y muy fino. 

Cat. Mortal rae pretende á mí? 

Ang. No es mortal, aunque lo ha fido. 

Cat. Quien es quien tanto fe atreve? 

Dala un Retrato de Chrtjlo. 

Ang. Efte es fu Retrato raifmo. 

Cat. Tomoie , por caftigar 
en él fu dueño atrevido; 
mas primero , de curiofa, 
folamente determino 
ver con qué partes anima 
á conquiftar mi alvedrio. 

^uedafe Jufpenfa al mirar el CruclfixO, 
Mas , Retrato de mi Amante, 
qué es loque en tu roílro he vifto? 
qué es lo que advierto en tus manos? 
qué es lo que en tu pecho miro? 
lo que en tu cabeza atiendo, 
lo que en tus ojos regiftro, 
lo que en tus partes reparo, 
y lo que en ti todo admiro? 
pues tu roftro con alhagos 
de dulcifsimos cariños, 
en fuaves atenciones 
mefufpende los fentidos. 

Tus manos , equivocando 
con lo faugriento lo lindo, 
de jazmines ,y claveles 
fon dos ramilletes vivos. 

Tu pecho , que de efta herida 
padece el cruel martyrio, 
por ella halla el corazón 
te regiftro mi alvedrio: 

Tu cabeza , en vez derofas, 
coronada de marinos 
juncos , en golfos de fangre, 
hondas fe anegan de rizos; 

Tus ojos, en cuyo manfo, 
grave apacible diftrito, 
toda la beldad fe abrevia, 
todo mi orgullo han resdido. 


tan amable , que imagino 
de eíTa perfección hermofa, 
que tu , en el materno abrigo, 
te efeogifte las facciones, 
que te engendraíle á ti mifmo. 

Quien eres ? no ya arrogante 
que me lo digas te pido; 
tierna sí , que como a un tiempo 
bello , y íangriento te miro, 
laftima , y amor me caufas. 

Dexa que ya , compafsivo 
mi afeólo , limpie la fangre 
á quien ama enternecido; 
dexa que mi amor.:: //«^.Detente. 

Cat. Quien de efía fuerte te ha herido? 

Ang. Tu, Catalina. Cat. Ay de mil 

como? Ang. Tu amor, que es lo mifnio. 

Cat. Por mí tiene las heridas? 

Ang. Por tí las ha padecido. 

Cat. Pues mis lagrimas las curen. 

Ang. Buen remedio has efeogido. 

C/íí. Dos mares ferán mis ojos. 

^w^.Quieres fer fuya? Cat.AeSo arpiro; 
y querrá fer él mi Efpofo? 

Ang.SoXo por ferio ha venido 
enamorado de ti. 

Cat. Feliz yo , fi lo configo. 

Ang. Pues dexa la ley que figues. 

Cíír.Qual feguiré? Ang. La de Chriílo., 

Caí. Quien me inñruirá en -fu Fé? 

Ang. El gran Pablo Alexandrino. 

Cat, Y ferá mi Efpofo? Ang.Si. 

C^ír.Pues ya á feguirla me inclino; 
mas como , fi foy Gentil? 

'Ang. Lavándote en el Bautifmo. 

Cat. Suyaferé para fiempre. 

.^K^.Dexa tu ley. Cat.Yk la olvido. 

^«¿.Catalina? C^íf.Que me quieres? 

Ang. Que cumplas lo prometido. 

Hace que Je ■va, 

Cat. Efpera, hermofo Mancebo, , 

Siempre me quedo contigo. 

Cat.Oyt, Ang.Yo bolvcré á verte. 

Cat. Quando? 

Ang. Defpues del Bautifmo. Vafe, 

Cat. Pues la palabra te doy, 
amorofo Dueño mió, 
de fer tuya , y de cumplir 
todo lo que he prometido» 

' Az 
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Sale Sevsrino. 

Sev. Con quien, ingrata, con quien? 
Cat. Si me eícueho Severino? 
mas difsimular conviene 
por aora mis deíignios. 

'Sev. Con quien ( ó tyrano dueño 
de mi amor , y mi alvedrioi) 
gaílaslas finezas, quando 
tan efcafaeítás conmigo, 
que aun no te debe mi pecho 
el menos coftofo alivio? 

Quien te configue una pena? 
quien te merece un fufpiroj 
quando al fufpiro , y la pena 
todo yo me facrifico? 
y aun todo yo no merezco 
de tus defdcnes efquivos 
el fufpiro por engaño, 
o la pena por delirio. 

Til fácil con otro amante, 
quando yo efíoy tan rendido 
a tus pies , que en ellos foy 
efearmiento de mi mifmo? 

Quando yo cobarde liego 
á tu pecho endurecido 
con mis quexas , otro halla 
en el favorable afylo? 

Quando vengo á prevenirte, 
que el Emperador, mi tío, 
ha venido defde Roma 
ai general facrificio, 
y á ver nueftre caíamiento, 

( aunque hafta aora no ha viñ© 

£!i belleza ) tu con otro 
snalogras el amor mió? 

Pero vive mi poder, 
que pues no baila contigo 
JÚ el humillarte un Imperio, 
ai el poílrarte un alvedrio, 
que me han de hacer tus ofenfas, 
con H aquí vengativo. 

Voy á bufcarle. Detente. 

^¡í'i'.Tume impides? C-ír.Yo te impido. 

Sev. Matarele. C^íí.Yo pretendo Aj>. 
con un engañofo eftiío, 
fingiéndome enamorada, 
divertir fus defvarios. 

'Sev.Yo he de bufcarle. Cíir.Reporta: n 

Sív, R-abio de zelos. Cat. Oprime. 
£af5|gcC5 I Y 


que eílás hablando conmigo* 
Teodora al paño. 

Teod. Azia el quarto de mi primai 
vi venir á Severino, 
y zelofa , como amante, 
fus ingratas huellas figo. 

Pero hablando eílá con ellaj 
quiero , pues que no me han viíl©¿ 
oir lo que eftán hablando: 
la oreja á fu voz aplico. 

Sev.Tü con otro amante á folas? 
C¿í/.Viílele til? Sev, No le he viílo,; 

mas no les baila á mis zelos? 

Téod. Y aun eíTo fobi*a á los mioj* 

No baila aver efcuchado 
aqui de tus labios mifmosi 
Pues la palabra te doy, 
amorofo dueño mío, 
de fer tuya , y de cumplir * 
todo lo que he prometido? 

Pero en mis graves incendios^ 
fi por algo me reprimo, 
es, porque todas las puertas 
de tu quarto aora miro 
cerradas, y no ay por donde o: 
eíle amante aya falidol 
Cat. Bafra ; pero íi eíTa acción 
refultáraen beneficio 
de tu amor , qué me dixeras? 

Ssv. Como Ja dicha ha venido 
en trage tan defufado, 
no la conozco , y la miro. 
Teod.Maerts efcucho! Cat.Cieg^ eñoyí 
Deidad , á quien facrifico Ap^ 
deíde oy todas mis potencias, 
alumbra tu mis fentidos. 

Valgarne aora la iadultria,, 
halla que, coa libre. eílLlo. 
pueda decir, que es mi amante 
el galán que me ha rendido* 
Síí^.Hafta faberlo me tienes 
pendiente el alma de un hilos. 

Teod. Y yo de efros accidentes 
temo que peligre el juicio. 
Cát.Perdona, aunque uo te ofendo, 
ignorado Dueño mió, 
porque á ti te dice el alma 
lo que con los labios digoj 
No me oiíle , que decia 
coa afecto encarecidoi 
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PuesIapalaWa te doy, 
amerólo Duoro mío, 
esfer raya , y de cumplir 
todo lo Gue he prometido? 

Pues oye jyverásaora 
por quien mi pecho lo ha dichO; 
Soñaba yo , que tu quexa 
me burlaba enternecida, 
y que mas agradecida 
tu fé 3 y tu piedad me desa^ 
y perfuadiendo mi oreja 
Amor , cuyo objeto foy^ 
de fer tuya defde oy 
la palabra rae pedia; 
y yo amante refpondíaí 
Pues la palabra te doy. 

Bien hallada en el empeño^ 
digo , yá determinada, 
que nunca mas regalada 
fue ladílandura de el fueño, 
pues en el mehicifte dueño 
piadofo de tu alvedrío; 
y yo , el necio defvario 
de mi condición cruel 
olvidando , te hice en él 
amorof© Dueño mió. , 

Como nunca de una vez 
cree la dicha el defdichadojt 
tiernamente porfiado 
replicaííe á mi altivézt 
Cumplirálo tu esquivez? 
leras mia ? he de vivir? 
y oyéndolo repetir - 
mi fé , que tu aumento Iabra¿ 
te dio otra vea. la palabra ^ 
de fer tuya ,.y de cumplir. 
Defperté > y defpavorida 
lo repetí, haciendo cierta 
la verdad , dexé defpierta 
Ja promefía de rendida: 
íi aquello , quando oprimidít 
de las leyes de el olvido, 
te dixo el pecho- dormido, 
yá le efcuchalíe á mi fé; 
defpierta , que cumpliré 
todo lo que he prometido,. 
fíTfr.Dexa, hermofa Catalina^ 
cen demonftracion no poca- 
de mi dicha , que mi b-cca 
fccís tu divina»- 


Dexa , que eíTa peregrina 
belleza , de mi adoraba, 
fea de todos celebrada, 
y ámi voto , tu beldad 
defde oy, moderna Deidad, 
en nuevo altar colocada. 

Por faber que fatisfecha 
huvieras mi fé dexado, 
huviera , fin. duda , dado 
la vida por la fofpecha. 

Bien aya aquella deshecha 
fortuna en que vine á dar 
de tener , y recelar, 
pues me ha traído el difguílí^ 
ai camino real del gufto 
por la fenda del pefar. 

Tuya es el alma , y afsi, 
como objeto foberano, 
dexa que en tu blanca niai!0::f 
Sale Teodora, 

Teod. No puedes , que eíloy yo aqur^ 
Cat.Mi prima me oyó; ay de mil 
Sev. A Teodora confidero 
zelofa. Teod De pena muero, 

Sev, Que por ver á Catalina 
he fingido que la quiero. 

Teod, Dime aora , ingrato mío, 
qne foio yo de tu fé 
foy el móvil, que arraftré 
el orbe de tu alvedrío. 

Dirae aora , pues porfió 
en culpar tus íinrazones, 
cómo con faifas acciones, 

. mañofo , como importuno, 
no teniendo mas de uno, 
repartes dos corazones? 

La mifraa acción , porque veas^ 
prima , fu alevofo pecho, 
conmigo eñe ingrato ha hechos 
Catalina , no le creas, 
que aunque la querida feas, 
rendido á ta voluntad, 
á quien con tal libertad 
tniente en el pefar , y el guño^ 
que no le crean es juño, 
quando dixere verdad. 
íí'p.Perdido foy! C^\Demi engaño 
faldré mas ayrofamente. 

Hueigome , prima , que en mi 
U-§üS itjjggpo ei 


Tiod. Sera prevenirle el daño, 
cafíigo de un mal amante. 

Se"^. Mas ya en efte breve inllante 
he hallado fácil camino 
de quedar con uno fino, 
y con entrambas galante. 

Cat. Llegue el limite , y la hora 
de mi Chriñiano ardimiento. 

SíT». Grave es el dolor que fientoi 
mal defcanfa quien adora, 
hermoíiísima Teodora, 
bellifsima Catalina: 
todo quanto el Sol termina 
en fu eclyptica luciente, 
que ay de Oriente hafta Poniente, 
tiene efirella , que lo inclina. 

Eftrelia tiene , que amor 
inclina fu amor cruel, 
digalo Dafne en laurel, 
y llórele Clicie en flor. 

A quantas quifo fu ardor, 
á tantas amo profanos 
qué mucho en el foberano 
grave imperio de las dos, 
li á tantas inclina un Dios, 
que incline á dos un humano? 

Y afsi , mis penas prolijas 
eligen en fus congojas: : t 

Cat. Pues fi foy yo , no me acojas. 

Teoi. Por qué? O amor, no me aflijas 
en nueva penofa llarnal 

Cat. Porque aventura la dama 
quien emprende otra fortuna. 

Tsod. Porque no quieren ninguna 
quien á dos a un tiempo ama. 

Eev. Mayores incendios toco. 

Cííí. Voy á cumplir mi defeo. 

Sev. Catalina. C^rrNo te creo. ^4/. 

S^v.Teodora. TíoíÍ.Ní yo tampoco. Vaje, 

Sevsr.K. mas penas me provocos 

mas fi el Cielo determina 

que muera por quien me inclina, 
combatir amante es bien 
fegunda vez el defdén 
de la hermofa Catalina. 

Vafe , Emperador Maxinúa» Magen- 

CIO como ajfomhrado, 

Emp. Detente, fombra vana, ^ 

hermofa emulación de U manaaa. 


Santa Cat aliña ¿ 

* ■ ‘ > 

fombra fria, 

de la luz de el días 
aguarda , muger bella, 
de el Cielo roía , y de el Abril eftrelia. 
Quien eres , que tu planta 
con huella oífada mi cerviz quebranta? 
Quien eres , que en mi injuria 
rompes los privilegios de mi furia? 

Quien eres , que arrogante 
huyes del mifmo de quien vas triunfante} 
Merézcate defpierto 
el que fe vio á cus pies dos veces muerto. 
^ah por una puerta poiiearpo , y por la otra Lat, 
de , Sacerdotes viejos. 

Fol.K tus voces, feñor::: León. A tus gemidos: 
Pol. A vér lo que perturba tus fentidos; ; ; 
León. Acudimos turbados. 

Fol. Venimos ciegamente deslumbrados. 
Emp. Poiiearpo , Leoncio, cuyas rúanos 
de los DiofesTos cultos foberanos * - - 
adminiftran con cándidos exemplos. 
Sacerdotes fagrados de fus Templos. 
fol. Qué daño, qué dolor , qué pena esefta? 
Leen. Qué novedad el pecho te moiefta? 
Folie. Dinos tus males." 

León. Dinos tus tormentos. 
íwp.Pues fois tan dodos, efcuchadnjé atenlK 
Apenas con quieta calma, 
del fueño en la playa obfeura /- 
quedaron confufamente '^ 
todas mis potencias furtasi ' 
y apenas en el repofo 
rendí el cuello á la coyunda, ' ■ 

- .que fuavemente oprime, 
que blandamente importuna, 
quando por el negro abifmo, 
que Tordo la idéa inunda, 
piélago de efpecies ciegas, 
golfo de imágenes mudas, 
un Sol veo , cuyos rayos i 

interiormente me aífuftan, 
aviendo mas que el efedo, 
que la caufa me confunda, 
quefluar rayos al Sol 
natural grandeza es fuya: 

Mas de quando acá fus luces 
tuvieron caufa fegunda? 

Segunda luciente esfera, 
mas altos móviles furca, 
mas refplandores dftata. 


La Rofa de AlexandAa 


efpera 
faraofa afrenta 
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y mejor afslento üuíira. 

Era una rauger bizarra, 
tuya gallarda hermofura, 
particular vigilancia 
fue de providencia fuma, 
cuyo candido ropage, 
en aliñadas arrugas, 
ayrofo cendal iguala, 
viílofo cingülo ajuíla. 

Suelto el hermoío cabello^ 
que con libre traveffura, 
peynada del mit'mo , era 
garzota del viento rubia» 

En fu frente la azucena, 
para marchitarfe nunca, 
nació blanca , creció inca^la^ 
luce terfa , y vive pura. 

Eran fus hermofos ojos 
dulces bellifsimas dudas, 
pues mayor refpeto infunden 
mientras mas bellas deslumbran,. 
En fus mexülas el Alva, 
quando mas cañas madrugan» 
de jazmines, y claveles, 
tan dieílra, como confufa» 
equivocó, atentamente, 
el color, y la blancura» 

Su boca , de cuyo aliene» 
todo el ayre fe perfuma, 
era de diamantes niños, 
de rubí nevada cuna. 

Ea blanca nieve en fu cuell® 
dorados ampos vincula, 

ITn peligro de que el tiempo,- 
la derrita , ó la confuma. 

Sus manos , cuyo criftal 
fevero, y hermofo turba, 
fi la finieftra una palma, 

, Ja dieílra un eftoque empuña. 
El breve pie ( pero aqui 
los cabellos fe efpeluzan» 
aqui mi valor fe ataja, 
aqui rni pecho fe ofufea, 
mi fobervia fe amedrenta, 
mi vanidad fe defpluma. y 
El breve pie , una cabeza 
con pefada planta bruma, 
que al ir á reconocerla, 
afsi ( ó Sabios! ) me pronuncia^ 
ía y OI , que aunque aora gravo. 


pienfa el alma que la efcucha; 

Yo foy la Éfpofa de Chriilos 
aqueíle Tyrano , cuya 
cabeza oprimo , eres tu, 
Maximino: li deslumbra 
al valor algo el temor, 
ningún valor me affegura. 
Defvaneciófe á la viíta 
del fueño , que en torpe lucha 
trabajaba por feguirla, 
quando el corazón á junta 
llamó todos los fentidos, 
á cuyos golpes fe turban, 
pues arrebatado late, 
y defordenado pulfa. 

Defpierto , y defpavorido, 
los pies alcanzarla cuidan: 
llamóla , no me réfpondej 
doyla voces , no me efcucha; 
bufcola i mas quanto mas 
mi diligencia la bufea, 
tanto en opueílo Orizonte, 
diñante Cénit la oculta. 

Quien £erá aqueña muger, 
que con feñas tan confuías 
mis altiveces arrafíra, 
y defvanece mis furias? 

Ofendido , é irritado, ■ 
no sé contra quien efeupa 
veneno en ira mi rabia, 
ponzoña en furor mi injurias 
pues ya es fuerza que eñe Sol, 
ciego de üi luz difeurra, 
que mis potencias fe aflombren, 

. que mis fentidos fe aturdan, 
que rezelofo me efeonda, 
que acobardado me encubra; 
y finalmente , que en mi 
la confufion me reduzca, 
á que algún grave myñerio 
en el fueño fe figura. 

Leonc. Grande Emperador de Roma, 
que en AJexandría triunfas 
de tanta enemiga huelle, 
de tanta Chriñiana turba;;; 

Folie. Generofo Maximino, 
por cuya cuchilla aguda 
el gran Júpiter tenante 
el Imperio te aflegura::: 

h y á Policarpo, 
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Leoiic. Muertes al mundo procura 


'Folie. A mij y a Leoncio efcucha. 

ieoKC.Ayerj<juando curapliéio nueftro oficio^ 
á ios Diofes hicimos facrilicio: ; : 

FoUc.Y quando acentos ai ardor del mogo 
ios invocamos con la voz del fuego: : : 

Leonc. A Apolo yo, que con ofrenda pia 
es luminar, y oráculo del día: : : 

Folie. A Marte yo , que íin pafsion molefta 
es immediaca al culto la refpueíla: ; . 

Xfcw.Defpues q todo el Templo perfumamos, 
y las viólimas tiernas degollamos; ; : 

Folie. Y defpues, que en agravio de la esfera 
crecía el hecatombe con la hoguera: : ; 

Leonc. Apolo, que jamás con tardo agrado 
á mi pregunta la refpueíla ha dado: : . 

Folie. Marte, que de mi duda agradecido, 
íiempre prompta Deidad ha reipondido; ;: 

Leonc. Tárdo ayer, ó fevero, ó enojado: : ; 

Fo!. Tárdo ayer, y masque nunca ayrado:: ; 

Z-f.Sordo al tierno clamar del ruego inrnenfo:: 

Fol. Y ciego á ios perfumes del incieuío: ; : 

Teo.Hafta que en llanto fe anegó mi pecho: : : 

Fol. Haíta quedar en lagrimas deshecho: : : 

Leonc. Afsi á mis dudas refpondió prolixot 

Folie. Eílo en feveras claufulas me dixo; 

Leonc. No le efpereis mas, humanos, 
á mi pecho beneficio, 

£ no me hacéis facrificio 
con fangre de los Chriílianos. 

Folie. Ni os defiendo, ni os afsiftO;¿ 
ni mejoráis de fortuna, 
fin facrificarme una 
moderna Efpofa de Chrifto. 

Leonc.Aiim elle prodigio com tu empeño» 

Fo-fc Coteja elle fuceíio con el fueño. . 

Lmp. Prodigiofa maravilla! 

Leonc. Todo junto te inílimula 
á que no quede Chriftiano 
que no examine tu furia. 

Indignadas las Deidades, • 
tu peco cuidado culpan 
á perfeguir los Chriíiianos. 

Leonc. De qué tu pecho fe turba? 

Fol. Qüé fe ha hecho tu íobervia? 

Emp. Rindióla aquella hermofura, » 

Leonc. 'Dov'.ás. tu altivez afsiíte? 

Emp. Mi mucho valor la oculta. 

Fot. Donde tu valor fe elconde? 

Etnp. Aquella beldad lo fruílra. 

í.íí?wf.Bueive en y. fe/.C^brat^ aiúyo;; 


Folie. Bufea la Efpofa de Chrifto. 
Leonc. De efiragos el viento ocupa. 
Folie. Júpiter pide venganzas. 
ieí5K. Acomete. Fo/.Vence. F-^'’jj.TrÍB¡j; 
Lrnp. Pues ea, amigos, porque antes 
que el Alva en leñas purpureas 
refucite el Sol al mundo, 
que aora yace en la tumb» 
de la noche , de quien es 
funeílo blandón la Luna, 
me ha de Tacar el cuidado 
por efías campanas rudas 
á requerir , ya en los campos,- 
ya en los poblados, las grutas, 
y las cafas, que á Chriíiianos 
aivergan poco feguras, * • - . 
y pubiiqueíe un Ediélo, 
porque mejor fe defeubran^ 
que á general facrificio 
á Aiexandria -concurran » 
quantas Poblaciones mias 
el- Ganges , y el Nilo inundan»! 
Vofotros, y quantos Sabios 
paraoíte efedío fe juntan 
en efia doóla Academia, 
madre de ciencias profunda;¿ 
con fútiles argumentos 
venced fus ciegas locuras, 
mientras yo, con el acero,; 
fus viles vidas concluya. 
Leonc.Atáz ella familia en llamaSh. 
Folie. Vuele en pavefas caducas. 

Emp. Tema el mundo mi corage. 
Folie. Tema la tierra tu furia. 

Emp. Muger, qualquiera que feas,; 
de mi colera fañuda 
no ha de ampararte tu Efpofo, 
ni valerte tu hermofura. 

Sale Trafiulo con un papely y 
Julia. Bien aya tan buen defpejol 
Tra/. El que fe atreviere á fer 
alcahuete , ha de tener 
la execucion fin confejo; 
y afsi digo, que en das artes,^ 
y en los oficios de amor, 
es efte el de mas valor. 

Julia. Conforme dieren las parteSé 
Traft. En elle, donde el férvido 
de henefto fin fe procura, 

Isi ,* 
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les psgan con la furura 
lucceísion de algún oncso; 
cue en eí amor mas humano, 
mas^aterial , y groil'cro, 
entra en ellos el dinero, 
y cóbrale de fu mano. 

Jul. Con efie oficio , admitirlos 
á todos trato en mi tienda. 

Traji. Auviertote , que fe arrienda 
un cargo de algunos chirlos. 

Jul. Qué fon chirlos? Traj. Un letrcfd 
que efcrive ana mano cruel 
de una cara en el papel, 
con la pluma del azero; 
que ella muy bien empleado 
en qualquiera mala vieja, 
que pelo falfo aconfeja; 
en quaiquier defvergonzado, 
en quaiquier falfo telligo, 
ea qualquiera que foplare, 
y en el que galanteare 
á la dama de fu amigo. 

JíiL Elfe chirlo , fea qual fuere, 
íi interviene el Boticario, 
no le quiero. Traj'í. De ordinario 
fe le da á quien no ie quiere. 

Jut. Y tu , que rabias por él, 
como , di , te has atrevido 
á entrar tan defeoraedido? 

TVq,'?. En fee de aqueíle papel. 

Dámele , que ya fe inclina 
nn pecho á dar , v romar. 

Qué quería uded. ganar 
las gracias-de Catalina? 

Severino me mandó, 
coftaíTe !o que coílaífe, 
quede nadie le íiaiTe, 
y afsi he de darfele yo. i 

Pues ella viene , ios dos 
podemos licuar mas preito. 

Tr.!,C\ Valgo yo folo para efto, 
mas que erro alguno , por Dios. 

Pues eiia viene , los dos 
podemos llegar mas prefto. 

Trap. Valero vo folo oara eño, 
qualquiera otra cofa , por Dios. 

Sale Catalina. 

Caí. Ya, Señor, que del golfo del pecado, 
libre de fu tormenta rezelola, 

halla el puerto de gracia vea^.OÍa 


Niño. 

fali en ios hombros del Baptifmo amado: 
Yá que ámi planta firme cierra he hallado 
como á Templo íagrado ,en quien repofa, 
es voto el alma , que en la pena aníiofa 
es la prenda mejor que me ha quedado. 

De la mancha común naturaleza 
quedó purificada con ios fueros, 
que le diíteis de el agua á la pureza 
La fee , y palabra os doy de no ofenderos^ 
qiíe fuera malograros la fineza, 
el dexaros de hallar para perderos, 

Jul. Ea , liega. Tr^p. Q[ue legión 
de dueñas fe ce ha infundido, 
que tan prefto te has mecido 
en aqueft-a Religión? 

Caí. Quien eftá ai? 

Trap. Quien quiíiera 
reb-oícar un breve rato 
fu boca en vueftro zapato, 

Cat. Quien fois? Trap. Una lanzadej^- 
qae echada de el Texedor, 
yendo , y viniendo con traza, 
foy quien los hilos enlaza 
ea ía tela de el amor. 

Cat. A quien fervis? Trafl. Yá regulo 
mi dicha por fu femblante; 
firvo de ello á vueílro amante. 

Ca^. Y como os llamáis? Traf. TraftuclO|| 
que en la maroma en que andamos, 
es mi amo el bolatin, 
y yo foy el ariiquin; 
quiera Dios que no caygaraos. «/.; 

Cat. Y aora , á qué haveis venido? 

Trctfí. A daros elle papel 
de Severino , que en él. . . . 

Cat. Callad , que yá os he encendido» 

T; q/?. Qué afable 1 mi dicha fundo 
en fu gracia. Cat. Dadle acá. 

Ju.1. Tu fortuna ena'oidio yá. 

Trap. No ay cal oficie en el mundo» 

Cat. Pues decid á Severino, 
que yo fu papel aqui 
de ella forma le leí. KafgaU^ 

Trap. No llevo muy buen canaino 
de baylar bien á tu fon. 

Cat. Que me canfan fus finezas, 
que me ofenden fus firmezas,, 
que me agravia fu afición, 
y que defde aora á Roma 
gued? boheríq üa xal. 
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y no bolvais mas aqui. 

Traft. Caygamos de la maroma. 

Cat. Que os hiih.TraJi. Qu^quier partido 
tomo de muy mala gana» 

Cat. Echar por vna ventana. 
rraft. Yo lo doy por recibido. 

Cat. Idos luego. Trajl. Qué profundo 
valor 1 Y digo j feñora 
Julia , embidtaráme aora? 

Jul. No ay oficio, en el mundo. Vanfe. 
Cat. Yá que ioia he quedado, ^ 
y a vucfira Ley , Señor , tan ajuítada, 

con piadoío cuidado 
me enftño i de íu parte defeada, 
el piadofo camino 
el Santo Patriarca Akxandrino: 

Yá que en la Sacra Fuente 

fe falvaron la.s eulpss de mi pechoj 

y coa afeólo ardiente ^ , , t ' 

queda en piadoías lagrimas dcshechOy 

oue X-’S de quien nos defiende 

la cadena de el llanto laquees prende, 

fegura quiero hablaros 

defde oy con humilde rendinaiento, 

pues no folo bufearos 

os dexais del humano penfamiento, 

fino que con clemencia, 
rhaccisVoSíporque os hallen, diligencia. 
Yá sé que fois mi Amante, 

de Cielo , y Tierra fuperior Monarca, 
quien vueftra Fe confiante^ 

<ai inllruiime el Santo Patriarca, 

con atención Divina . 

me dixo vuefiras feñas fu doótnnd. 
Herraofo Amante mió, 
enamorado Dueño de mi vida, 

tSSV”'ts.lUenc=ad¡<i« 

el corazón fe inflama, lUma 

.fuego es de amor , acariciad la l*am . 

Venid , Divino Efpofo, 
á los brazos , y al pecho que os ad 

venid , purpurea Roía, 
al regazo fiel de vueftra efp * 

Cant. dent. Celébre el Cielo la 
de el defpoforio feliz 
de Chrifto con Catalina, 
y Angeles de mil en mil 
canten la gala del Delpofado> 

y el apapjc de la Efpofa ' 


Defeubrefe una gloria ea le alto al fin 4( 

cbirhnias baxa el Angel con una corona 4^ 
flores ,/ un anillo e.i el dedo , y en ba- 
xando dendt sfla Catalina^ 
diga-. 

Ang. Conofeeme , Catalina? 

Catal. Aunque ciega á canto Sol, 
conozco que de mi Amante 
bello Paraninfo fois. 

Ang. En aquel Trono de luz, 
para delpofarfe oy 
contigo , queda cu Amante. 

Cat. Pues corno he de verle yo, 
íi grofléra villa humana 
no penetra canto Sol? 

Ang. Quanto le cegó cu fec - 
para creer fu Paision, 
tanto fe avivó tu villa • 
para gozar fu favor. 

Y para que corifiada 
en fu liberal amor 
fubasá gloria tan alta, 
que aun no la merezco yo, 
eíía corona te embia 
de tanta viilofa flor, 
que en los jardines del Cielo 
fu mifma Madre texió, 
en fee de lo que promete 
á tan confiante valor. 

Enlaza con elle anillo^ 
el dedo del corazón, 
en memoria de tu Efpofo, 
que fu mano le labró 
de los rubíes de fu Sangre, 
y de el oro de fu Amor; 
y aora fube á aquel Trono, 
en cuya eterna labor 
te efpera, con pecho humano, v 

para Efpofo todo un Dios. 

Cat. Como tanta dicha junta 
no cabe en el corazón, 
la terneza de los ojos 
celebra aqueíle favor. 

Ang. Fia en mis alas , que preño 
verás la eterna Región. 

Cat. En ellas fio mis dichas, 
foberano Embaxador. 

Van fubiendo ¡y reprefentando. 

'Ang. Yá vas penetrando el ayre. 

YáfíconoicojílíaYeí* 

4ng. 
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jng. Biids. a la luz de tu Eípoío. 

CM-í’. Feliz naaripofa ioy. 

Aííg. Immortai \iaa te eipcra. 

Cala!. A ral Eípoío gracias doy. 

J'-.g. Ya llegas á ver íus ojos. 

Cat.ll. Dichofa rail veces yo. 

* 

JORNADA SEGUNDA. 

Sale el Angel , > d:ce\ 

Ang. Ha dei obfcuro Palacio 
de ia noche , donde mera / 
en tenebrolos albergues 
el Principe de las lonibras. 

Ha de lacafadcl llanto, 
donde vive la congoja, 
donde afsiíle la irnpaciencia, 
donde habita la diícordia; 
Comunero de los Cielos, 
que ia tercer parce hermoia 
de efpiricLis conjurafte 
contra la eterna Corona; 

Abrefe un efcotillon , / fahendo el 
Den ionio* 

Serpiente efeamada á Mayos, 
que tanta luciente antorcha, 
defpeñandocc al abifmo, 
arrallraíle con la cola: 

Ambicioío , que animado 

de temeridades locas, 

oíTaíle emprender el Solio, 

que al Uno j-y Trino fe forma; 

Formidable por tus hechos, 

temido por tu perfona, 

por naturaleza puro, 

pecable por vanagloria; 

lal á mi voz. Dem. Quien me llama? 

Ang. Oye > Luzbel. 

Dem. C^ien me nombra? 

Áng. Yo , que á intimarte he vcnid<9 . 
un vando , que la glorioía 
mente de Dios ha. difpuefto, ^ í 
que tu exccutés aora. 

Dem. 'Que quieres ? que a mi pefar 
es en mi íu Ley forzoía. - 
Permite que tus malicias 

^ i. 

lierabren la cruel ponzoña 
en quanto puedas , y en quant» 
dure el poder que me otorga. 

Dern. En que í-que folo fj idea 
mi fútil difeurfo ignora. 


y folo en cofas humanas 
mis conjeturas fe logran. 

Ang. Eífe Magencio , que á Egypt® 
ha venido dcfde Roma; 
eífe inhumano que rinde, 
efí'e tyrano , que podra ' ■ 

de los Chriftianos las vidas, 
mas no las almas heroyeasi ' 
á Alexandria ha llegado, 
á quien eterna la nombran 
el lenguage de ia fama, 
y de el tiempo el Idioma; 

Efla Ciudad , que lo menos 
es fer Romana Colonia, 
que dando leyes al Mundo, 
dá aíTuntos á las Hiftorias: 

Eífa , á quien el claro Nilo, 
haciendo efpejo fus hondasj 
por retratarla en criñal, 
no la defata en aljófar; 

Eífa , en fin , que en fus orillas 
es edificada concha 
de tanta perla Chriftiana, 
que fragua la eterna gloria: 

A ella , pues , ha venido 
con hydropeíia anfiofa 
de laCaíholica fangre, 
que ha de beber gota á gota: 

Permite Dios , que no dexes 
trazas , induftrias , ni formas, 

«jue en fu animo no efparzas, 
que en fu pecho no difpongai 
■ de perfeguir los Chrifiianos; 

Efia licencia te otorga. 

Dern. Para que eíla diligencia 
me encarga Dios , íi con otra 
Ies va. doblando las fuerzas 
al paífo de lo congoja? 

Ang.Vívz que mas en fus fiervos 
luzcan fus mifericordias. ' 

Dern. De mala gana cxecuto 
lo que redunda en fu gloria. 

Ang. Obedece , aunque no quieras. 

Dem.Yz obedezco, aunque nae enojas. 

Ang.Vaes yo , que atiendo de Chriílo- 
viíiblemente á fu Efpofa, 
voy á animar los Soldados 
de aquella facción heroyea. 

Dem. Yo voy poderofo á fer 

el rayo que los deftroza, j 

^ ^ B a fien; 


Zíi Hofa de AlexmdrU 
ílendo ei pecho de Magencio 
ei embrión que me forja. 

Ang. Yo les prevengo laureles, 
a cuya íombra fe acojan. 

Dern. Yo martyrios , que los venzan. 

Ang. Yo valor , que ios difponga. 


Dern. Tunta tus hueiks Divinas. 


Ang. junta tus rebeldes tropas 

oder de los Cielos. - 


contra et pt 


J)em. Antigua amoicion me exorta 


Ang. Su efpoia te hará la guerra. 

Dern. Yo í'alre vencer fu cfpofa. 

Ang. Claro exercito de luces: ; : 

Dem. Negra campaña de fombras : : ' 

Ang. Que de Chrifto fe alimenta; ; : 

Pew.Que en mi ferablante fe forja: :: 

^«¿.Contra Luzbel: -.'Dew.Contra Dios: ; 

Ang. Toca al arma. Dem.KX arma toca. 

Tocan chirimías , y huelve el Angel a fithlr, 
y el Demonio fe va , y fale Trafialo^ 
y Severino. 

Triifl’ Tomó ei papel con aquella 
mano , con quien no fe atreve 
á fer tan blanda la nieve, 
a fer tan pura una ellrelia. 

Tan afable , que enfeñar 
pudiera á qualquier deudor> 
quando habla al acreedor, 
á quien no puede pagar. 

Tomóle al fin ; gran favor! 

Sev. Y leyóle ? Traft. Si feñott 
y colérica ázia mi, 
dando ei labio teftimonio» 
fe bolvió como un demonio 
de los mas lindos que vi. 

Dice , que á mi no fe iguala, 
que lo que es , feñor , á W 
te befa las manos , y 
que te vayas noramala. 

A efto fe determina, 
y pues Teodora te adora? 
bufea el clavo de Teodor^» 
que te faque á Catalina. 

Sev. Ha, ingrata, quando nc 
defdcñofa la adorada! 
y quando la def üchada 
no ha inoportunado la fé? 

Traji. Si tu edomago rebien^^i ^ 
de amor , y embarazo 

fadamugc]: diference 


, SufsTíi C áí cilniii. ' 
es un grano de pimienta. 

. Torna muchas , y advertido, 
fi tragas las ene topares, 
quando menos lo peniares, 
te lo halki as digerido. 

Sev. Y'o muero defe impofsiblel 
Traf. Si das en cTld , kñor, 
te harás etico de amor, 
mal incurable , y terrible. 
Buelve ea roxo lo arasriilo, 
y íi te abrió fu lanzada, 



fea como una granada, 


pero no como un membrillo., 

Sev. Ay de mil Traft. Si afsi , feñor, 
antes de ilegar el bien 
te enamoras del defden, 
que dexas para ei favor? 

No eres como yo , que quand® 
en eftos lances me empleo, 
elloy fino de defeo, 
y muy tibio en alcanzando. 

Sev. C^ien alentará mi pena? 

. 'quien le dará á mi efperanza 
qualquier leve confianza 
de que ya eílá tan agena? 

T^afí. Yo , con grandifsiOQO ahorran 
Una muger he tratado, 
que á fu maña comparado, 
era Mercurio un modorro. 
Embufies tiene tan fixos, 
que por mas obligación 
hizo creer á un Capón, 
que tuvo en ella tres hijos.* 

Y dexandole la bella, 
decía el Capen herege; 

Qp.e efta picara me dexe, 
teniendo tres hijos de ellal 
En habito de viuda 
honrada , que pobre es, 
para enfermera defpues 
- qualquier feñora faiuda. 

A qualquier muger cafera, 
para cortar fu opinión, 
la mide fu inclinación 
en habito de roquera. 

A la doncella , un intento 
la propone con buen fin, 
y es un contrato ruin 
lo que fuena á cafamiento. 

^ laque paga elaf4% 


y 
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de averíelos graageado, 
nunca la da mas recado, 
que decir cuanro la dan. 

A la que eítá recogida 
a mal vivir con alguno, 
la aconfeia , que con uQp 
le paíTa rxiuy pobre vida. 

Y abriendo á qualquier barbado, 
como con oro fe t atable, 
es portera perdurable 
de los podidos del lado. 

Vamosia a buícar , que ha de ir, 
y pues Catalina es íab-a, 
verasla entrar con fu labia, 
en achaque de argüir. 

Sever. No quiero ofenderla , no, 
con tan viles oiladias; 

En mis iluflres porfías 
quien podrá valerme? 

gjile el Demonio ^ y dice : Yo. 

S¿t'er. Bizarro joven , que atento 
á. mi labio , á mi defeauio 
te informas de los defeos, 
aun ancas de pronunciarlos; : : 

Dcm. Arde , apetito fenfnal, upeirt. 
en fu pecho enamorado, 
que es perfeguir mas alivio 
á un amante , que á un tyrano. 

Tra/i. Quien es uífed , feñor mio> 
que fe nos mete muy falfo 
de gorra de caperuza, 
de montera en lo pefado? 

D.m. Yo foy quien a tus defeos 
( ó Severino gallardol ) 
franqueare todo aquello, 
que entre el defdén , y el recato 
de Catalina fe guarda 
á tus ojos ,y á tus manos. 

Sever. Pues como tu de mis males 
te ofreces á los reparos, 
fín averte dicho yo 
lo que padezco? Tr¿iy?.Es acafo 
hurón de los penfamientos, 
ó zahcril de los caicos? 

^¿tn.Yo re efcuche , y conociendo 
que puedo aquefte agaflajo 
hacerte , empiezo á fervirteí 
entra en fu heroyco Palacio, 
que ya fus umbrales pifas. 

Sti;sr, Que dices ? luego no eftaEMS 


Pedro Ro/ete Niño. 

3 la puerta del gran Templo, 
donde el Sacrificio Santo 
fe.ha de celebrar oy? Ufw.No 
lo ves ? Yraji. Eftoy pafmadol 
Dern. Qaando ay güilo ,yray contento^ 
jamás fe fienten ios palios. 

Trafi. Pues que tengo yo que ver 
en el gufto de mi amo? ■ 

H pudiera no fentirio, 

mas yo, por que? D^o^.Porque es llano, 

que participes del fuye, 

como tan noble criado. 

7r^/. Digo , ieúor , que io creo: 

yo debo de eílár borracho. 

Sívíf. Que he de ver á Catalina! 

Dem. Dame , Traftulo , cíi'a mano^ 
que hemos de fer muy amigos. 

Trstjfi. Mi nombre fabe 1 yo gano 
en fer amigo de quien 
en qualquier camino largo 
me ahorrará de una muía, 
que no es pequeño embarazo* 

Dern. No dudes de lo que puede. 

Tro-ji. Digo, que me lleve el diablo,^ 
íi lo dudare otra vez: Dafela¿ 

hijo de puta , el calorazo 
del hígado , que le íale 
á la palma de la mano. 

‘Sever. Ya tardas en tu promeíTa. 

Dern. No es el dilatarlo acafo, 
que encendido en fu defeo 
arde mas enamorado. 

Sever. Cúmpleme ya la palabra. 
Drw.Tendrás valor; ; Sw.Que me abrai^ 
por ver fus ojos. TV^iy?. Acaba, 
facanos de elle preñado. 

Dem. Para feguir mis pifadas 
efladamente ? Sever. No acabo 
de entenderte. 'Traji, Yo tampoco.! 
Sever. Ves que en vivas llamas ardo, 
y dudas de mi valor? 

Trafl. Entremos , acaba , diablo. 

Sever. Por qué mis glorias fuípendes^ 
Trafi. '^ox qué nos eflás matando? 

Df»?. Porque foy tan enemigo 
de todo el contento humano, 
que halla los pefares quiero 
que les cueíle fobrefa’to. 

Server. Ai Infiernodré por ella. 

. Trafij Yq , por V« juegos de 


R^fa de Alcecandría , .Santa.Catdina. 


Stv. Soy amante. Ty.ift. Soy ciiriofo. 

Dsm. Pues venid conmigo. Se-t-'.yaraos. 
Vanfey y cerrefe ur.a cort¡n.i , ¡/ defcubrefe Ca- 
ialind muy bi.í.ayra , tocandcfe d un ef~ 
pejoi y el -dnget dfu ladoy Teodora^ 
y lar Damus. 

Catal. Eipofo , para agradar 
vueílros ojos > ya he íabido, 
qüe de mas puro veftido 
el alma fe ha de adornar. 

Por vos voy á pelear; 
íégunda Judith feré 
íi venzo lo que intente, 
porque ei pecho enamorado 
el aliño ha confultado 
al efpejo de la Fé. 

Para. llevarme la palma 
perfuadire afsi mejorj 
. que es la hermofura , Señor, 
fegunda lengua del alma, 
que en la tormenta , y la calma 
de aquefte piélago humano, 
folo eíte baxéi tyrano 
navega mas poderofo; 
y afsi por lo afeduofo 
perdorairae lo profano. 

Ang. Yo 3 Catalina , que afsido 
á tus acciones atento, 
formalmente al penfamiento, 
folo de tus ojos viílo, 
nada á tu intento reíiílo. 

Dios , que la belleza guia, 
para lucirla la embia, 
y el no hacerlo entre los dosj 
í es querer borrar á Dios 
aquella imagen que cria* 

No iifongéa al Pintor 
quien recata la pintura, 
en cuya ilüftre pintura 
fe cifra todo el primor: 

. luego es , Catalina , error 
no ufar de la copia fielj 
reala eiTe Gremio infiel 
como es , que fi bella eftá, 
tanto mas celebrará 
la grandeza del pincel. 

Ve al Templo, pues , y procura, 
que con diííinto argumento 
concluya tu entendimiento, 
quando vence tu hermofura; 


ciencia ínfufa te aíTecura 
el Cielo , por mas grandeza 
hace por ti ella fineza, 
porque dos veces vencido 
quede el Gentil atrevido 
de tu ingenio , y cu belleza. 

Cí*/.Dame el efpejo» Tu/. Aquí tienes 
el criílal , mírate en el. 

Tboá. Ha , Severino cruel! 
cafiigue amor tus defdenes. 

Sate el Demonio , Severino ' , y Trajíuloy 
y ponefé ei Angel detrdí de 
Catalina. 

Dem. Sufpende tu pena grave. 

Sez’.Yi á verla avernos llegado. 

Tra/i. Jurara que hemos entrado ' 
por ei hueco de una llave. 

Dem. O, pefe al Cielol no fabe 
que tentada , ó perfeguida 
un alma , ha de efiár valida ^ 
foiamente de fu Fé? 
pues como la venceré 
del auxilio prevenida? 

Sev. Ya crece mi llama atroz. 

i>em. Ya Dios, por juicios ocultos, 
dexa fin forma los bultos, 
dexa fin cuerpo ia voz. 

Sev. O qué incendio tan feroz! 

Dem. Quiero vengar mis enojos, 
afsiííiendo á fus antojosí 
para ayudarle á prender, 
aunque mo era menefter 
adonde eílaban fus ojos. 

Miraje Severino al efpejo. 

íet'. Tyranademi amor, dulce homicií 
de eífas beldades dos , viva , y caltó 
fingida en el criftal , en ti animada, 
dexame á mis defeos la fingida. 

En él , aunque defpues defvanecida 
le quede mi efperanza mal lograda, 
folo eftá tu hermofura recatada, 
mas no eftá tu fineza repetida. 

Dexa de mirarfe. J 

Mas ay de mi, qué poco el bien duri 
pues negada al criftal con entereza, 
defvanecifte toda mi ventura. 
Buelva mi pecho, pues, y mi firins^ 
á adorar la beldad de tu herraofuiSr 
y á fufrir la crueldad de tu fiereza» 
Catal. A ti. Señor Soberano, , 
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todo el amor encamino. 

ful. Que roftro tan peregrino! 

VíW. No eftoy yo zclofa en vano. 

Si"u. Ya es impoííib’e íufrir 
' efíe ardor. Traft. Yo eftoy uirbadol 

Se-v. Y quedo determinado 
íjozar > antes de morir, 
tus brazos. 

L!e¿a a abrazarla , y corre/: la cortina. 

Dentón. Eíta licencia, 

que me permites , Señor, 
de qué íirve , íi ay mayor 
auxilio , que diligencia? 

Sev. Mas qué es elto? donde eftoy, 
hombre? T'rsft. Demonio embuftero. 

Dem. Dexaros aora quiero, 
que afsi es la gloria que doy. 

Catalina? Traft. Julia? Hombre? 

'Tra/i. Barrabás? Se-v, Donde te has ido? 

Traji. Adonde te has efeurrido 
fin decirnos cafa , y nombre? 

Scj. Donde eftamos? Dra/,. A las puertas 
del Templo , fi no me engaño. 

Stz . Qiié fucefi'o tan eftraño! 
qué venturas tan inciertas! 

TraJl. Pues yo Víiíi , cierto es 
mi ordinario neceíTarioj 
es verdad , que mi ordinario 
puede emborrachar á tres; 
pues tu , ferá defatino 
decir , que borracho eftás, 
que en el beber eres mas 
medido, que el mifmo vino. 

Qué puede fer? Sev. Ilufion 
de un defeo enamorado, 
ventura de un defdichado, 
de un infeliz ocafion. 

Traji. Yá llega por dar excraplo, , 
al facrificio , feñer, 
tu tio el Emperador. 

Sev. Entremos con él al Templo, 

Tocan chirimías , y Jale el Emperador, 
PeUcarpo , Leoncio , y acom- 
• • ■ pañamiento. 

Emp. Sufpended eíTos acentos, 
que en muCca confonancia 
llenan la hueca diftancia 
del . imperio de los vientos. 

Seáis , feñor , bien llegado. 

■£pj?. Valer oro Sev crino. 


Rofete, Niño. 

iluftre joven , fo brindé 

yá, pues que en ei Templo he entrado, 

donde los Diofes queremos 

defcno;ar , con tan raras 

prevenciones , y en fus aras 

elle facrificio hacemos; 

Vcíctros, á quien les toca 
el culto , y á quien refpondea 
los Oráculos , y efeonúen 
fu fecreto en vueftra boca: 

Vofotros , que de la fciencia 
foislos mayores Maeftros 
de Egypto, y os hizo dieftros 
el eftudio , y ia experiencia: - 
Defcubrki yá los Altares, . 
donde en imágenes mudas, 
eloquentes á las dudas, 
en acentos fingulares, 
os hablan Apolo , y Marte, 
porque tanto puede , tanto, 
la vidima con el llanto, 
y ia Religión fin arte. 

Corren/e todos los paños , y defeubrefe encinté 
delvejiudrlo ca gado uno ,d manera 
de Templo, dos Ido>or,y el De- 
monio enmedio^^ 

Dem. Ciegos , pues que no veis, 
y os doy de invifible indicios, 
admito ios facrificios, 
pues á mi me los hacéis. 

Emp. Padre de ia luz eterna. 

Sev. Dios de las armas immenfo. 
folie. Luciente antorcha del dia. 

Leonc. Sacro efpiritu guerrero. 

Emp. Qiie verificas las cofas. 

Sev. Que infundes bélico esfuerzo» 
fo'ic. Que das ser á lo criado. 

Leona Que dás valor á ios pechos# 

Emp. Efcucha el llanto del alma. 

Sev. Oye el alma del afedo. 
foUc. Admite efta ofrenda pia. 

Leonc. Refponde á la voz del ruego# 

Dem. No os faltaré , li regáis 

de Chriftiana fangre el fuelo. * 

Emp. EíTa palapra te doy, “ 

Sacro Apolo* , Dios eterno. 

ToK Refponde , Dios de la ira. 

Leonc. Defata el divino acento* 

Dern. Con la fangre de la Efpofa 

Chrifto ei enojo cempio' ^ 
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Ss'v. L tus 2r2.s íu 
¿ -íoberano Marte , ofrezco. 

Ti-aji. Y con la eílatua de Baco 
es fyio con quien me meco. 

^mp. Pues ea , dedos Miniílros» 
de ks ofrendas que hacemos 
comenzad el iacrificio , 
perfume el ayre el incienfo* ^ 

Efl'e general concurfo, 

que de animales diverfos, “ - 

en ella victima hoguera 

que enciende el foplo del ruego; 

Éflos ciento y treinta toros, 

que de corage violento 

de verfe morir , eftán » 

fu' mifma fangre bebiendo, 

pues ya fus cuellos cerriles >ir - 

poltra ci yugo de el azero, 

a quieta coyunda unidos, ^ ’ 

aren el campo de el fuego. 

Pero qué bello efquadron, 
qué bello acompañamiento, 
afsiftiendo á una beldad f 

viene penetrando el Templo! 

Tol. Cacalina es tu febrina, 
grande Emperador Magencio. 

Xecnc, Aquel aíTombro , en quien luce 
la belleza , y el ingenio. 

Sev. Aquel ingrato impofsible, 
que adoro íln efearraiento. 

TraJÍ. Aquella , que eftuvo un tris 
de hacerme dar con un leño. 

Effipf. Venga en buen hora á mis ojos, 
pues que ya verla defeo, 
á que la venere el alma, 
y á que la conozca el pecho. , 

Salen las damas , y Catalina y jf el Angel 
acompañándola. 

Caf. En vuefiro nombre , Señor, 
pifo eíte profano Templo. 

'Ang. Por el honor de tu Eipofo 
entras aora en el duelo. 

Teod. Ha enemigo , ingrata caufa 
de mi amor , y de mis zelosl, 

Jul. Hermcfa eftá mi íéñora. 

Sev. Ha ’bellifsinao portento,. 

E á un tiempo tuvieras tanto 
de afable , como de bello! 

Vem. Con nueva impaciencia lucho. 
TraJ}. Las hermosuras <iuc adviertO| 


qué harta dexan la viíla! 
pero que ardiente el defeo! 

Ernp. En buen hora, Catalina, 
venga á los altares : Cielos, 
qué he vilto! Po!. Qué te fufpendes) 
Leo. Qué es lo que te altera el pecho? 
Emp. Efte es de aquella muger 
el original fevero, 
que me dibuxo la noche 
en la lamina del pecho. 

Pero como puede íérf 
ni lo admito , ni lo creo. 

Vengas en buen hora á fer ^ 
de la Religión exempio; 
y pues ya has venido tu, 
profeguid. Cat. O'jd primero. 

Sev. Pendiente ettoy de fus ojos! 

Teod. Qué abforto á mi amante veo$ 
Pol. Con qué intento nos detiene?, 
León. Qué ferá fu penfamiento? 

Ang. Pide favor á tu Efpofo. 

Señor , alienta mi pecho. 

Dcrn. Incendio á incendio fe aáadci 
Emp. Ya te efcuchamos atentos. 

Cat. Barbaros , que perfuadidos 
de fáciles devaneos, 
dais d vueílro gafto tantas 
Deidades , como defeos: 

Engañado Emperador, 
que perfeguidor fangriento 
eres de el sombre de Cbrifto . .. 
Emp. Qaé es efio que efcucho , Cielos! 
Cat. Severino errado , que 
como Gentil , como ciego 
idolatras en mis ojos .... 

Sev. Qué es eftó , Cielos , que advierto! 
Cat. Teodora , que has ignorado 
los deíignios encubiertos 
de mi pecho halla efte punto ..•* 
Teod. Que es ello , Apolo , que veo! 
Cat. Imprudentes Sabios , foio 
ala futileza atentos, 
y no á la mifma verdad. ... . 

Fol. Mudo eftoy! Leonc. Eíloy fufpeBlo* 
Cat. Concurfo grande de toda 
ia redondez de el Imperio, 
que afsiiles ai facrificio. ... 

^"W2. Crezca el bolean de mi pecho» 
Cat. Sufpetided eflos aplaufos, 
y no en los indignos fuegos 
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queméis el indeafo inútil. 

Jas viciimss fin provecho. 

Apagad efias hogueras, 
en cuyo fatal incendio 
arden vuclíiras luifrnas alnnai 
en ios animales muertos. 

IDelmantelad los altares, 
en cuyas aras fe han hecho 
reliíjiofos los engaños, 
adorando al padre de ellos. 

Ya fabsis que foy acuella, 
de cuya fangre no menos, 
que las Imperiales venas 
hacen honrofos aprecios. 

Téngaos elle breve rato, 
ñ os enojo , ó fi os contsmplOjj 
el rcTpeto temeroíos, 
o la novcd-id fufpenfos. 

Yo, pues, que todas las caufa^ 
naturales comprehendq, 
y á ningún diícurfo mió 
fe. le efeondeu fus fecretos, 
penetrando mas que humanoí# 
futilezas á mi ingenio, 
fe los defeabrió eftudiofa - 
ia luz del Dios verdadero. 

Ei que divide las aguas, 
el que delata los vientos, 
el que fuílenta la tierra, 
el que comprchende el fuego, 
el que con folo ana voz, 

Poderofo, Sabio, Immenfo, 
fixa los Polos de el mundo, 
mueve los exes de el Cielo. 

No en mochas Deidades jautas» 
como penfais, el govierno » 

diíiribucivo coníife, 
áe eíte , y de aquel Emisfciio* -*• 

No en un Júpiter tyrano, 
que en ardides deshoneíloS 
executó fu poder 
quanto le pidió el defeo. 

No en un engañofo Apolo, 
no en un Nsptunc fevero, -íj. . 
no en un Saturno ambiciofo» 
no en un Polo fobervio, 
no en un Mercurio fagaz, 

V no en un Marte faugriento, 

ci en muchos , que la memoiÍ3» ' ' 
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la credulidad acufa 
de cautos errores ciegos. 

En aquel folo confilte, 

Uno, y Trino, Graade, Eterao, 
Ar ciñce milagro! O, 
que fabricó cTe un aliento 
elle Palacio del hombre, 
en cuyo alyerguc terreno 
alma inmortal le apoíénca, 
que vive la edad de él mefmo. 

En aquel , que por amor 

de ei que oteudió fus PrecepCO%r 

fe virtió el trage de humano, 

fin defniidarfe el eterno. 

En aquel, que las Entrañas 
de una Doncella eligiendo, 
la hizo Madre , y dexó VirgeOjf 
y la prefervó primero. 

En aquel , que ya eftrenando 
la humanidad , dió, en naciendoí 
la primer feñal de hombre 
con el llanto , y con el yelo% 

En aquel , que fatigando 
’Ejs años con el exemplo, 

■ á los treinta y tres entró 
por las puertas de el Defierto. 

En aquel , que no creído 
del pérfido ingrato Pueblo, 
pagó las culpas agenas 
en lo mas duro de un Leño. 

En aquel , que fue el abifra^ 
Codo lo humano depuerto, 
y al tercer dia gloiiofo 
rciucitó entre los muertos. 

Eífe Júpiter fue un hombre 
•tyrano , fallo, y fobervio, 
y la ceguedad Gentil 
le aclamó Deidad por cuo. 

Y afsi, los demás que al colmé 
llegaron , con el ingenio 
denlas armas , y las letras, 
ü de algún arte, tiivicroa 
la poñeridad de Dios, 
fia reparar que tuvieroa 
lo pecable j y lo mortal 
defautorizó lo eterno. 
Principio, y fio reconozcé 
en elfos Diofes terrenos; 


vicios en eflos, reparo, 

G 
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pues quien, en duda, no quiere 
lo mejor ? quien es tan necioj 
que por íeguir io viciofo, 
dexa de amar lo perfecto? 

Queréis ver que es efte folo 
ei Dios de la tierra , y Cielo? 
pues eilas mel'mas eügies, 
ellos fimuiacros mefmos, 
eíTos Ídolos profanos, 
que íicmpre dudofas dieron 
las reípueitas , en el nombre 
deík S-ñor que confieífo, 
han de decirlo : Vofotras, 
imágenes, que en el hueco 
metal de que eílais labradas 
cícondeis todo el Infiernos 
aunque no eílais enfeñ^das 
á ia verdad , yo os apremio, 
y os mando , que aora ( todo 
IcK'mentiroíq depuefto ) 
delpues de aver confeííado 
lo miftno que yo confieífo, 
deis mueítras de lo qué fois, 
embuekas en humo , y fuego. j'X'CÁ,’'*^ 

Chriílo es ei Dios verdadero. 

Catd. Redpohde, eílatua de Marte. 

D sm. Chriíío es folo Dios eterno. 

Hundenfe los IdclüS, y el Demonio. 

Pues qué evidencias mas claras 
queréis. Idolatras ciegos? 
yá con el norte os combido, 
yá con el prodigio os venzo, 
yá con ei cafo os confundo, 
yá os muevo con ei exempio, 
yá la mentira os defeubro, 
yá la verdad manifiefto. 

Y li rebeldes quifiereis, 
y íi intentareis proterbos ^ ' 

deslucir ellas verdades ' 
con que perfuadiros quiero; 

Sabios de Egypto , yo os llamo 
á públicos argumentos, n 
Defiendo que ay iTn Dios 'folo, i 
fin principio , fin , ni tiempo, 
que encarnó , quedando Dios, 
que murió , quedando eterno, c 

S<%le el Dern.Yk que en apariencias tantas 
el crédito voy perdiendo, 
en los pechos de los Sabios 
¿ucor^orayriiie pretendo. 


Emp. Qué he ordo, Diofes divinos» 
Sev. Qué he efcuchado, Santos Cielos? 
Teod, Apenas creo ei oido. 

Pslic. Apenas los ojos creo. 

Leonc. Notables aííombros miro. 

Jul. Gran novedad! Trq/?. Bravo cuento! 
Ernp, Qü_é has hecho? 

Se'i\ O^é has dicho ; Teod. Prima? > i 
Poi. Maxica? Leonc. Ciega? Cat. Teneos, 
que íi mi Efpoío á fu cargo 
coma mis agravios, creo, 
que en fuego , como les Diofes, 
quedareis todos reiueltos^ 

Sev. Quien es, ingrata, tu Efpofo, 
quando yo no io*merezCo? 
CaiaL'Eñ.t mifmo Dios, de quien 
ei Divino honor defiendo: 
yo foy la Efpofa de Chriílo. 
í'ot/?. C alla, calla, que con elfo ^ 
yelas la fangre en mis venas, 
atas la voz en mi pecho: 
llevad cílt monítruo. Sev. Efpera;/: 
qué haré en tan duro ap.rieío? 
la Religión, y el amor 
hacen contrarios efictos. 

Trnp.’Dús. la muerte. Teorf. Detente: , 
no sé á qiial vaya primero, 
o al cariño de la fangre, 
ó al enoio de los zelos. 

Eohe. Señor, no es crédito tuyo, 
de ia Religión, ni nueíiro, 
que de una muger fuframos 
oprobrios en el ingenio. 

Dexa que nueílra doitrina 
la convenza , porque luego a 
advierta , que folo fabe 
elfos raaxicos portentos. c: . > 
Peone. Conozcan oy los que faben o 
la verdad , que el novelero 
vulgo la fabrica cree, 
fin ahondar les cimientos. 

Vea la arena en que dhiva 
eíTa maquina , que el viento 
de nuefíra ciencia infiDÍta 
derribará pon el í'uelo. 

Emo, De verla tiemblan mis labios, 

^ev. De oiría tiembla mi pecho. 

O j malograda^ hermofural 
Joíl. Cáteles defdichas temo. 


Tra^f, Si iiia «jiificiite holgura. 


de 
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ds-ía qQC sofi prcteffo 
piíuío quedar cUslsíio 
ücncro de muy poco- tiempo. 

Caíjl.Si a piibiico delifio 

liberal , qae os he propueíto, 
no iali4 ,-péiHarán que es 
cobardía del ingenio. 
pj’.k, NofotFOS n'tJa ignoramos.— ‘‘ 
L? 0 :ic. Nofbr^ros nada tememos. 

Sef. O , amor ji'wipendc la flecíul 
Ernt. Apenas la ira templo. 

C^f.Qjé tardaisí Po>.Q¿í:ío permita 

el Emperador qjere.mos. 

Yo os lo permito , por dar v 

mas ocairon al tormento, 
que ha de aliigiria , ü acafo 
perfe vetare en íu yerro. “ g 

.De;n Erpiritus refervados ' -u- 

para alentar otro tiempo i 

los heréticos errores, 
infandííos en los pechos -i , 

dedos Sabios , á quien yO 
inv^fiblemente atiendo. 

^ ol'tc. Si es Uno , y Trino tu Dios^ o 
cóoíO’^ e-n lo que en ti colijo, 
foiamente encarnó el Hijo, j 

quedando los otros dos? 

Y íi eftán los tres unidos 

en la JDeidad , y en la Eífencia, 
cómo eftin con diferencia - 

en eña accioH' divididos? 

Eeo--.c. Si padeció', y- el torment# 
fufrió{ refponde á los dos ) 
cómo la parte de Dios 
no le quitó.el fenrimiento? 

Y li murió , qué ignorancia 
te conduce a tal miferia? 

cómo al faltar Ja materia, - i. 

no fe acabó la fubílancia? ' \ 

Pc/.Quanto á fu fin ( qué engañada * ■*; 
vas ! ) fu muerte hade probarlor 
quinto áfu principio , hallo 
una Perfona engendrada;. : :< 
los fresen EiTentia facroa ' ' 

Uno j fegan lo colijo, i 

y hailo principio en el Hijo: •! - 

luego tedos le tuvieron. ■ ' t 

LfSíic.Y eítos puátos eíTencíales, ^ 
qae en tu Dios quieres juntar, 
nos los tienes de probar 
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cea razooes naturales; 

Palie. 5“ el-cafo que fe ve, 
de los doctos íylogiímos 
ufad con voiotros irnímos, 
no con los faltos de Fe. 

Emp, O , quien no te huvicra viftoí 
íre-. Quien vio confuíion mas graveí 
Tiod. Mal ufa de lo que fabe. 

Tea/h Defde oy hago Voto aChrifto: 
pero tente , penfamiento,? tí 
que algún Alguacil devoto, 
que aya oido aqueíte Voto, i 
penfará qae es juramento. . 
Emp.Siyi no enmudeces, -di. 

Po!. Si dices verdad, qué tardas? ’ 
Lean:. Si cienes razón, qué aguardas? 

todos rcfpondo atsi; =^0 ii» 
Encarnó el Hijo no mas; b 

la razón de eftos abifmos 
dentro de nofotros miímos, 
ó , Emperador , hallará s. 

El alma , que compflrada. í 

cs el Myílerio Sagrado o- * 
de Ja'T'rinidady tne ha dad» - -í 
materia mas ajúftadac j ■■ .i'.uj 
Que correfpónde en rigor ec • 
la memoria al Padre , es cierto, t 
al Hijo el entendimiento, ~ 
y al Efpíritu el amor. 'f-! .it:. q 

Yo , quando explicar intento: ' err 
concepto , que ei^atma labra, ■- b *5 
me explico por' la palabra, «-• "'ó £ 
con^foibí el entendimiento. 


Q¿ien me eícucha, no es ceftig» ~ 

( afsi- la razón entablo) - i 

de la memoria con que Hablo, “ Y 
ni del amor con que digot . .‘5 

El Hijo al mundo , á quien ama, o 
de aquel Conetave línct, y XriEQj’.:^ 
como Entendimiento!; vino5 
por eíTo VcEÍbo fe lisma; ' i ? 
y como cal , pronunciado k 

de aquel e&ncepto profundo u 7 
al ciego entendeF del naundPi nu' 1 
él folo fcié et expücadoia , - 
Luego-quedarbít frrejor--*'; " p no. 
en el atea de fu gloria, g - -p 
el Padre , bomo Memoria, 
el Ei^wiru , comoTAmoí' 

Decís . ^i>e ’ 


há Jíofa di JJcXAfidriíi > Santa Catalina, 


fue , y que por cfta razón 
tienen ios Tres, por la unión, 
principio determinado. 

El principio , que os abona 
cada uno de los dos, 
no le tiene como Dios, 
tieneie como Perfona. 

Con un extmplo concluyo: 

El SoLengendra viftoío 
la luz , eterno , y hermofo, 
la luz , el origen puro 
reccnosc al Sol i mas fon, 
íiendo la luz dependiente 
del Sol-, herrnoio , y ardiente, 
unos en la duración. ^ . -t. . 

Pues mi^villi-ccmprehende ^ 

al nacerj.que á un tiempo acendra 
el Sol , que la luz engendra, ^ 

y la luz j que dél depende. ' 
Euego por efia razón, 
que mas cierta fe.r no puede. 
Padre. HqOj y quien procede,- 
tienen una duración. .. 

Padeciófypues , y- elíermento ;; 
fufrió ( refpocdo á los dos ). ' 
que aquella parte de Dio»,^. j 
no le quitó el fencimiento»-'' i . 
Si vino folo á tener 


>'!• 


que aun guarda el color, y el s w. 
Aquella parte ,.aumquc lia > 
caduco pUimage breve 
•de aquel cadavtr de nieve, 
el cadáver no hermoléa? 

El alma , luego que en ell». . 
vivió , por el vago viento, 
no lleva el enteudrniiénto 
coníigo inmortal , y bella? ’ 

Dios afsi , quando no, tuvo 
mas que hacer, con tumo acierto, 
fe dexó en ei Iiooibre muerto 
un algo del Dios que tuvo. 

Voló el alma., y iu deidad, 
con fuperior vci. cimiento, 
fe llevó el entendimiento, 
que era fa Divinidad. , -i 

Luego Dios, que al mundo amo, , 
pudo de aquc'lla manera . 
quedarfe Dios en quien era, -¡ - ; 
y Dios , en lo qae murió.^ri.^u.li 
Uno, y Trino , folo ecerno, Toihi) 
Dios , y Hombre Q.mnipotente, . 
que tiene próvidamente ' • 12,- 
de Cielo, y Tierra el govierno,^ ■, 
es Chriíío ; Y fi ella razoa . i 
no bailare concluyendo, 
ferá mi fannre » muriendo, “f’ ‘ 7 


pafsioHjdolor, y tormento», .e ■ 
n o era cumpl ir el inte nto ‘7 

el dexar de padecer* , "> 

Dos voluntades tenia.' 
quando á los. hombres juntabáj- 
de Dios , como los amaban 
de hombre , quando los fufría;-; , 
y afsi , refpondo á los dos, ¡i ;d 
aunque el intento os aflombre,L ' n 
que el padecer como hombre,’ ' ,ri 
era voluntad de Dios. pj t f 

Luego pudo , foberano . 

el intento que previno, , > iu . 

amarle como Divino, . , •- 

y fentfcle como humano, .up- 
Murió , y emao quedói 
«oncluyo con efte exemplo, b 
con que deciros contempla» Dg-inJ 
que quedó eterno , y murio.^j'. -5 
Muere una hermofa im^erj Ls ; i 
y aun muerta , queda lo bello ^ 


la uldma ccnclufion. ' 

Xec«r, No se que numen oculto, 7 i 
fin violencia mis defeos ,, .s 

conduce á la claridad. 
foUc. Y á mi, BO se quemyfterid 
naturalmente me guia 
al camino verdadero* 

Leonc. Yo reconozco efíe Dios. ' 

Folie, Y yo efía verdad eoníiej^»* 
Zeonc, Por Uno, y Trino le atiamO‘3 
follc.Vox fin principio le apruebo. " I 
Xtc«r. Por hum.ana¿o le adoro. 

PcóV. Por fin fin le reverencio. "■ 
jjfKí.Venció á los Sabios, y al paflV •; 
que van la verdad creyendo, : 

Jos voy dexando, que yo 32 .: 
avifo folo á los pechos 
donde reyna la rnemoriai i 

y afsi , esforzando eífo mefmo -A' 

para animar fu crueldad, 
al imperador me llego. 

Ci»óí*ucs fj^iiobies Soldado*# 


- De Den Pedro Rofete Nina. 


en el Catholico Reyno - 
de Chriito jigtiisla parre 
■de guien es Caudilio el mefniOj 
mas razones quiero daros 
para alentar vueftros pechos» 
f,¿.No pro.igas, no profigas» - I .n: 
vivora , que con tu aliento - 
inficionasilos oidos, ' 1 

la vifta , y entendiroiento.is vi 
Sever. Detente muger, que quifo 
la providencia d;lCtt'Io 
templarme ci odio, que auimó, ■ 
con el amor que. te tengo; ; ^ 

Tfoi. Efpera,primaY no quieras nf3 
malograr rtodo- lo beiiojo 'i''-: oi s 
iro quieras morir )» aunque O 
fe quedan ;vÍYOS mis ados. 
íoUc. Como fi huviera nacido 
en fu Fe , juro , y proteílo 
á Chrifto, morir por, él; 

Leonc. Y yo afíeguro lo mefmo. v: 
íwjjO.Ha, viUanodque exeraplarfes - i 
aveis íido en el Imperio 
del culto de las Deidades, 
por lo Religiofo , y. viejo, ; 
oy veréis de nai crueldad 
la variedad de tormentos . • - 
con qye pretendo afligiros. o 
Lss dos.'Eix efta •Fé,morÍEéjnaas. Vanfctí 
los donde padezcan. ^ 

C-í/. No deímayeis, compañeros. ' 
fwp.Encarcelad eííe mcnñruo. T- 

Trap.Yü foy Chriiliano ázia'dentto. 

C¿ír .Tyrano , inventa crueldades.: ,.j 
Emp. Contra tu vida me enciendo. ■ 
Cj/.Firaie me hallaras en rodo. ^ t. 
£■;«/>. Morirás, Cat, Eítbdefco. 

Emp.'Ho podrá tu Dios valerte. ' 
Cií/.Si podrá, Eimporca hacerlo. 
fw^.Fncerradla en las tinieblas 
del mas efeondido feno. 

Cat. Solo la luz de mi Efpofo 
alumbra lui entendimiento.; 

S:v. De zeios , y enojo rabio! 

ira, y colera tierablol 
llevadla donde no vea .-1 . 

la luz heTtaofa de Febo, p 

haíra que yo determine 
el caftigo mas horrendo. 

Cv. ^ Dios, Teodora. 


Sí-rer. Av de mil ^ 

Teod. Prima. Cat. Tyrano, primer» 
que muera , con efta planta 
tu cerviz hollar efpero. - ‘ 

Emp. Antes ferá de un cuc.hillo ’ 
deípojo, infame tu cuello. ' 

Sevtr. Yo voy i morir de achaque 

de tanto impofsibie fiero. xr 

-Teod. Yo roy a íentir deíuichas, » 

y á niorirdei fentimiento. *' 

Tf-aJ}. Y yo , pues que foy Chriñiano, 
vey á decorar clYredo, 

Fdn/e todos i y :ri¿ydan fcias el f 

si Demcni o t o; 

Áng. 4viuiica eterna , cftrifad . ‘ 

ei;a victoria á Ics Cieio!s;*r “ ; 

Dcm. Eterno llanto , gemid ■ ; 

eíia?penaeD ellnfierno.i 
Ang. Pues Chriílo lleva la palma;. ; t 
Ds.,;. Pues no Ikvo' ei vencimientot : i 
Cantadlo en ecos fonoros. 

Dstn. Lk radio en trilles lamentos. 

Ang. Pues Catalina enfalza - 
al Dios eterno, • 

cántelo .ei Cielo* '- i - 

Detn. Lloredo el Iníicrnoi'j' ' ■ J 

JORNADA TERCERA. 

Sale el Etttpe/iador poe el tahlado^y -ve en uu 
alto al Ei/rficnie avrÁ una ejeaiera dejde ti 
tablado , bajía donde efta el Demonio^ 
^üe tendrá las .e/paldaí a 
la gente. 

Emp. Há paífagero , que abforto 
íobre, effe peáafco mides 
la diftancia del objeto, b 

que á ta villa fe relille: :1 

Há , fufpenfo caminante, 
que en elfa punta fublinae, 
en el difeurfo , y los ojos o 
pareces Aguila j y lince, - 

tfeuchame. Pe?». Quien me Ijaiqa^ 
Pwp. Baxa al llano. ? o - /.e- . ■ I 

Dt-rn. Quien lo pide? , 

Emp. Maximino Emperador. 

P#*? 7 .Mí pecho á íus pies ie humille. 
E-mp.Yen á mi voz. Dem.Y^ te firvp. : 
Emp.Oiúen eres? Dztn.XJn rcfelice. • 
ííKf.De quéí Dtm.I>€¿íp‘^ 


ha Kúfa de ' i* ^ atal i 'a a. 


Ern’-'. Enfsprendef es háíto timbré. ^^7 
i?ím,.Qiie roQ q^ierosí. ■■ '■ rt 

Etnp. digss, < '•: 

ü ia caufa lo permite, ’i 

qué fufpenfioD , Kjue embeiefo, . * i 
a lo que fij iem'bLa.ote dice, t ' 
te a-Q-ííga todo el diÍGurro-- / . ‘e- ' 

en las dudas que apercibes? ^ -b 
^Dern. Ya. en nueva fornaaá iosfojos 
de todos vcn^o^rvifibie: . • 

de eíTe péñaíco , qae elcanap® T 
de Alexandria preíide, 

• njirando eíloy dos antorchas, s» T 

qaefobre la alto aísiften 
de un cerÉxs','* jtnoutííió > comd 
accidentabuenterbtifcíenirc “ 

difeurro en .ellas. Emp. Adonde? ’d 
2?er«. Sube al.peñafco. Yá" pide 
la ciirToYiad á voces, 

: .-que la villa k> examitae:oí¡ ? . . .0. 

Yá eí'toy adonde tii eil:aBas.::£r ' • K 
I>em.,yés aquel prado , que ciñe i •. 
aquel encumbrado monte » < :• b ...t ?. 
con cantos bellos matices? 

£mp. Ya le veo , y las antorchas: 
en quieta luzaparible,. t' :o.Y 
veo , que alumbran los campos: 
ia cueva Boiide reíidél O 

Catalina , há , Cielos i es 
t k qne coronando afeiften, snS b Y'Y' 
- quando entie'ndo , que yo folb i* 
sé donde encerrada vive. = v; 

Pem. Pues para que no ce rindas 
a eíTos prodigios, permite 
Ditís , que ios ©jos fe Cieguéa*^ • 
de la razón , que en las lides di 
del trabajo , y de la pena, ..i 

han meneíler ios humildes, ‘ a sr © 
para fer ellos mejores, --d ^ 

muy malo al que los perfígue. 

Emp. Pues qué difeurres ? Dem. Si crees 
á mi ciencia , no.e_s dilicil 
dÉíciírapcc aqueLpofEeíico, i... 

Ernp. Eresfabio ? Dem, Tan iníignc ' 
Filofofo foy, aunque - i 

ello rae d&facr.-dite, . - 

qtíe'n'O ay feereto en ks caufas td 
naturales , que no explique; 
no ay en la Fifica punto, . .. 

^uemú eftu4io mxaverigae, 


ni en la PoIltioadibr-aP 1 j ní 
que mi pluma abáuttiíkeni 0 
Etnp. Cómo, cei llamas -?: -í>e/n. Cdefte. 
Emp. Con vanidad: me. lo dices, c...”* 
Prrfí.HafCO: une Gueña tenerla. " - 
Émp. PuQS rgiérúrf.eres? %m.Qae ks 5^ 
algún ancanto qne oculta- 
aquel monte itraceísibleu :=a¡ i 
Diligend:íies:rngeniofa ¿ íiv .{ 
de a^iin Mágico , que vive ' 
fu cóncabo feao., adonde 
los^lementos oprime. 

Emp. Y es p.qfsible: darle fotma- í^-^ j 
can aparente- jcyi vifrble\s .ql i ; 
á lo corporeo j,. e'dnforme?:^'idai 
Dem. Qi^iere^ ver como es. pofsiblei: 
buelve los- Ojos ií.que yáíui-. 'ij- 
el exempki.te apercibo '' ■>.) . '• 
mi ciencia;: Vés aquella hacha, 
que nnateriáí te la fingen- ■ ■■ 
mis 'cíbüdios^?<3£»íp. Yá la yeo. - 
Dem. dSaes á unxonjíiro .que hice ■ - 
fe enccndió.’ís nairala ardef. 

. ArdeJ’ai'Eiacba, - 

lEwy. Raro affombroFn.” ‘ Y . ., 

Díw. Y porque animes i: 
el crédito;; q[urero yá>- ¿c .; -ixsv «i 
que aomáffn-^fcplotmívifíbiey «d?- 
fcrapagueíf-pfedefvahezca. -Z; - ' 
ApAgAf&'ÍA bathi. 5 ' pacuit-Aft, --í 
Emp. Y'á'creo qsantO’me'dicesi < '''' ^ 

Dem. Luego bien puedo tener ’ 

vaandad , fin que repliques 
en nada, contra que es e :a : ■ i - ; 
todo -a-l encanto pofsible.;- -'V^' ; 

Emp. Y tanto me íátisfaces,' ’ . 

que tu fol’o has di regirme.; 
difpón'm de mi álvedrio,''*^ 
como íi uo fuera libre, i ' 

O , fragilidad humana, 
preílo al engañó te rindes! 

Fíiíp. Til meaconfeja , y:pues yá 
Ja experiencia lo permite, • 

fabras que en aquella cueva; ' 

pero antes que io publique, Ap* P" 
quiero ver fi^Severino, ' 

que adora fus ojos firme, • 
parece ; porque fabiendo 
donde fe oculta , es poisiblc 
que guiado del amor, 

a«c 




n / / t 


ciisrií RelisTpíx cvv.a^i'T- - 
quiera libraría. Pfsr.Yá 'be 
que en ella eacírraba tive"- ^ ' i C 
aquella ingrata. Efnf. Deteífíe} t 
y cuas lo iabesy reprime • ’ •' --í* 
la voz, y -tigue mis palíosi^* - '( ^ 

que parece que rae Tind«^- 
aun mas que el aitíia-, se 
í¡ es convenienciá el réndlfttte.*^ 
Dem.Yo te feguiré. Ew^'É-nda ca^a ^ 
de aquella Chriftiai>a Gir-ce 


te cipero. Dem. Alia te hallare. 


ipc 

camina. £»?/>. Puas-oo me Cgus 


si 
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Def-fi.iio ayas miedo q.ue fe áéx^iP 
Emp. En buen hora al campo- viifey' 
y te vi;- leras mi añsigo? 

£?eí; 2 . Tu eíclavo he de fcr. 
fwprr. Remite 

que lo íoy yo , pues parece 
que dentro del alma vives. ‘ '^P’afeE' 
Dern. Claro efta que eres mi efclaVa, 
y quaucos ciegos refidea • ? 

las tinieblas de el engaño: - - ’l 

íi á aquella muger la rinde ' 
mi poder , grande trofeo 
le ulurpo á Dios de fu timbre. 

Sale Trajiulo. 

Traft. Defpues que Chriíliano foy, 
;aunque comienzo muy préilo, 
con las preguntas- al fexto 
Mandamiento vengo, y voy. 

Como foy noble Soldado, 
y bobo aquel que me guia, 
le pregunté el otro día 
íi era un incello pecado. 
íDebaxo de la ropilla - í 

-traygo unaCruz, fi fe viera, 
luego un verdugo me hiciera 
los ftfos una tcvtiila. -i 

Mii colas faber qaillera, * 

que me hacen temblar la mano, 
que >o fuera buen Chritliano 
4K)mo todas las cumpliera, 

Xíí:>-. Elle, que dudando viene, 
ícesn uQui io aífeiíiira 

'r . c; 

irn infiiitle Congttura, 
muy peca lirmeza tiene. 

'T'afl. A bufear al campo vengo 
quien me aconfeje , v -no sé 
«fcuie ur»Chriííiaao haliaré. 






JVl. 
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qiie iiK advierta, XtíierAcsíMe tenga 
de pervertir; j pues diídofo - ' ' - - 
le llego ¿ ver. Trjjí; Si elle fuera 
Chriíüanol 2?e»í. De ella- manera , 

10 he de intentar íCuidadofo 

05 he viílp,, y mí cuidado ^ 
fabsríqcáfiera 3e vos >‘'- > ' 
£ por verdadero ‘Dios»-'^ ’ ’ ^ 
fegtiis al;Crucificadoí = 

que yo foy;Chriííiano. Trafl. Luego 
conocí en fu modo bumano, 
que era uited-muy tucri Chriiliano; 
ya un poquito mas me llego. 

em. Bien podéis hablar- co'ntítígoíil ' 

11 lo ípis , pues que tambigh ‘ ^ ' 

figo eíTa Fe , y sé muy -bien' * 3'-'? 
fu Doélrina, pues la fgor » * 

Traji. Pues feñor , porqué ló. trate, 
quien nos oye? Dem. Solo eíloy. ' 

Trajl. Pues yorio foy ; pero foy 

Chriíliano á MediojrKOgatej ^ - ; 

y pues le he-topado', quiero- íH .•.« 
me diga fa párécér * zicn 

en mis dudas, para fer^ ’ - p 
Chriíliano á mogate entero: ' - ' 
oygame, pues. Dem. Eífo intento. 

7r2f_/?.Reípcndame. Dem. En mi hallarás 
la reipuella , y hablaras > - f- 

la verdad. Elleme atento? •» 
Si ur?a muger hallo yo, - --af> 

que t»e ruega, y no ts muy mala, 
la he de embiar'noratnala, _ . 
por no pecar? Deni, Eíío noi 
porque li rogar la ves, 
y tu no has de fer grofléro, 
qué importa pecar primero, 
íi te arrepientes defpues? 

Traji. Me confóTiSio. * . 

E>em. En el rendirle • 
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2n-. 


una vez, ha ccnhílido, ' 
porque no ella lierapre unido 
el pecar , y arrepencirfe. 

Trajl. Y íi por modos eftraños,' s. 
de buen trato,-y convcnieíicí3‘i'c-¡<> 
la dicha correfpondieDCÍ.r ^ -q ir 
d-araflé'CÍitz 5 ó doce años? ' 

Dem. No importa/- bi ifíiaDoyaunque 
te oLílines en el pecado, 
como dexes referva-io 
el recurfo de el pequé. 


."S 
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Tr¿^, 


Ln Roía de anta Catalina. 


Tfuji. Me conformo^ Dan, Elle -peder- 
farde en ei obidoxabe,. 'j:.r . =3 

por^ue'un hombre nanc» 'i di 
qua^ido lo avra ttícnefter. -i,;... ^ 

Trají.Y ñ;acabandbfe, iocgo . jD ni ol 
un eaipeño en, íeitimonio,'-;^ nú 
como es fuego 4 e ct^Dsaidnio^redí i 
atiza eí Demo«f<í ebfuég6>,>v '.l o d ' 
Z>¿m, Boiver, que U.privacioa ■■ ja-d 
ciuía otro fosg-o i afin ico, . : - < o.;;p 
porque iiémpte ci apetito, ..iO 
fe templa en ia poílefsfon. 

7 Víí/í, Me .conformo, * : ' - 

Pew. ífo fe abfueivefe . , ,3i ,,;H --í 

de el ríergo el que le procura^v - ' » 
que el precipicio afíVguraj . - 

fi á eí voluntario buelve. 

Y Jij corad puede fer, . 
una cafad» paí caza, 70 .. 

y es el marido una. maza, . . 

que no ía: 4 e?^ 3 'COí':rer^ 0,7 7 J 
lPern.Es adíílterio .quefella, , .1 7 

laas todo efíá concluido ;;.7! -'o 

conque inates^ al, marido . . ..u :■ 
pava cafarte con . ella. ■ ■ .. j 

Tiurfi. Con ello no me conformo» 
ni mas pregunras entablo., 
que efla doítrina es del Diablo.» 
á lo que de ella me informoj.b. . 
que aunque igiijorante, ya liento 
lo mal que le eftá á mi fuerte . .. > 
hacer primero. una muerte, 
y tras ella un cafamiento,. { 

Es un mal Chrifíiaa.ojvy es . .. v 
nn mal hombre , y no.quiíiera 
«nfadarrae» que le- hiciera;;:: ^ - as'p 
rrviedo me tiene. Cf»í>,Defpues. a.' u 
que cña feñal en el pecho Ap.» ' 
te acompaña, no podre d. 

vengarme de ti, porque 
acobarda mi defpecho. 

Gran cofa es reconocer 
miedo , quiero aprovecharr v 
la oca^ón, y quiero echar;, n.uósb 
quatro roncas á perder. sfíid:,! 
Ya le he dicho que es un: ; : caík» > 
no me refponda , porque 
de un puntillazo le haré 
que en el Infierno fe halle. 

Cern, no m? gueda vengarl 


TraJI, Vive Dios» que es un gallina; 
quiero quitar la. pretina, y 
y pegarle. Dem, Ay tai pefarl 
Traft. Defataquefe. Dem.. Que afsi 
me trate! Tra/i. Si foy valiente, 
y no lo sé|:j?e»3* Eípera, tente, 
TraJf.Vca aca..Z 3 f»í.Yá, á lo que vij 
fe le hia caldo la 'Cruz j ' 
en el &elo. Lkgucfc, 

Pew. Aora, E llegaré. 

Trajl. Lleguefe, y hagame el bíir. 

Dem. De aquella fuerte, villano. 

ARIc de Is garganta, 

Trafl, Que, me aiiogas, haz conmigu 
lo q.ue he- hecho contigo, 
mas no me aprietes ia mano. - . ” 
JPe/?7. Afsi, infame. Traft, Pues me oblijí 
a horcarme, y pues quepuedo^ 
dexame decir el Credo. 

De^rn, Elfo no quiero que digas» 
íiíiÓ^.af.raftrarte. Traf, Repara* 
que no eíloy amancebado» 
para andar- tan arrallrado. 

Dem, Qaien la vida te. quit;íra! 

Traf. 2 so iialiaras fobre ella un quartJi 
Dem. Reconoces mi valer, 
y mi poder? Traf. Si íeñor, 
y en verdad que hago harto. 
I>íz».No me tiembla? 7 V¿íyí:.No,Rcy wioj 
que ñ el frío lo hace , yo* • 
defpues que á- tri fe llegó, 
tengo poquifsimo frió. 

Dstn.Yi ellas, villano , á mis pies, 
Traf. Los dos damos teftimonio 
de San Miguel, y ei Demonio» 
mas píen fo- que es alrevési., . 

te^mato;:; Trq/LMuy bien hacft 
Dem. Porche no ruedo, TJ;¿7_^,Pues dig® 
que no lo eílimo en un higo--. 

Dem. Levántate. Traf. Que me place: 
ay mi Cruzi Dem. Quieres mirar 
con quien peleaífe? Si. 
Arrimafi d ia fMerta-^ j buthe/e ati dra^ 
^ :,erkarido fuegd. 

Dem. Miraje, pues, Traft, Ay de llliJ 
qué veo ? Quiero buícar 
una hechicera , que á eterno 
fuego fu alma desliza, 
que recoja la ceniza . 

<k efte taartyr del Infierno, 


S ile Teodora tras Se'.ejir.o. 

Teod. E-ipera, ingrato ; y li t:£ro, 
á mis megos deldeñoío, 
te 2rro}as tan rigoroío, 
no ce empeñes en groiieroc 
qi:e es eieccion iniprudentCí 
y es loca facilidad 
profegyir la necedad 
de empeñado iolamente. 

Agaííjja á mi cuidado 
mas fino, y menos rao!cíco> 
i-quiera porsq'ae te he puedo 
en la esfera de rogado: 
efcucharae. Sev. Qu- pefar! 

Teod. Ne quieres? Szv. No fera biea 
que ufe im hombre de el deídea 
con quien le viene a rogar. 

Yo, Teodoras: Tod. En la porfia 
de mi pena, y mi rigor, 
hazme creer, que es amor, 
pero no que es cortesía. 

Oigo, que te quiero. TEoíÍ. A tento, 
y tímido vas formando, 
quando me eftás engañando 
con tibieza el curapliraieoto^ 
Esfuérzate mas, y mira, 
que mis penas iatisíaces 
con foio faber que haces 
cuidado de la mentira. 

Pues Teodora, no es vileza, 
con aparente verdad, 
quanto es de tu calidad, 
engañar una bciiezaí 
Aquella hermofa fiereza, 

Catalina , que en rigor 
es la liermofura mayor, 
en quien no cabe efperanza, 
perdóname ella alabanza, 
y culpafela á mi amor. 

Con uno , y otro defden 
me introduxo en eñe aDifmo; 
quiza íi hicieras lo mifmo, 
me enamoraras también. 

Mal aya el amor , pues quien 
defdeña, es caufa del fuego, 
mas vehemente, y mas ciegos 
y quien rueí^a , y eftá amando, 
parece que efia comprando 
el defayre coa el ruego. 

Dexameia aaaar , pues figo 


V el amar a cita tyrana 
áre bafte para caUigos 
t7ue en el tormento enemigo, 
y en la pena dilatada, 
de afeólos de amor canfada, 
impofsible , o defdeñofa, 
nunca falta una dichofa, 
que vengue una dcfdiqhada. 

Tu venganza en rni ha de hallarfe^ 
pues ea la pena le excedo, 
que yo, al fin, mudarme puedo, 
y ella no puede raadarfe. 

No tiene de que quexarfe 
tu amor, tanto como el mió, 
que en el tuyo , y mi alvedrio,, 
tu pecho, quando me amo, 
pudo efperar; pero yo 
fin efperanza porfio. 

Teod. Pues falgan ya de mi pecho, 
ingrato , todas mis quexas, 
no en lagrimas , que te obliguea^ 
en iras si , que te ofendan. 
Villano , fabes que nunca 
las groíferlas. empeñan, 
nunque vengan disfrazadas 
en habito de finezas? 

Quien te ha dicho que es raejo^ 
quitarle al am.or la venda 
de la cautela , quando es 
tanguílofa la cautela? 

Que" te cortaba el fingir, 
para tenerme contenta? 
pero io avrás efeufado, 
porque aun effo no te deba. 

Pues fupifte enamorarme, 

Tupieras también , Tupieras 
engañarme , pues no es nao 
el corazón , y la lengua. 

Ya parece que en el pecho 
los afeótos fe me truecan, 
y ya parece que en el, 

EO el amor, el odio reyna. 

Ya no te quiero ( ha defpecho 
á io que obligasl ) quien viera 
tu rebelde corazón 
entre mis manos fangrientasl 
Mas ya que vengar no puedo 
en ti mi mal , en aquella, 
que es caufa de el » he de hacef _ 

^ e 


La "Ro/a de AleXAfldt’iA > Sahía QataiivtA, 

Stvtr. Movii AÜro es de los ayres. 
Tíod. Del Cielo es t’/rante efireila. 


lEÍ venganza raanifiefta; 
con las nianosj con ios dientes. 
Viven ios Cielos; : ; 5'et;. Efpera, 
que fi con ella te enojas, 
mal tu colera aprovechas, 
pues ignoras donde eí'tá. 

Téoá. Quien adonde eílá i'upiera, 
para que ia vil Chriítiana, 
pagando allí dos ofenias, 
ini Religión , una muerte, 
y o.ra mis zeios, la dkranl , 

Sev. Qiñen lupiera donde ella, 
para que á mi fé debiera 
3a libertad, y la vida, 
y quedara yo á deberla! 

Teod. Centro íoy de ira, y de rabia. 

Sev. Abiímo íoy de finezas. 

Tecd, Qi^ien la vida te quitara! 

Sev.Vor mi corazón comienza. 

Ttod. Ha ingrata 1 Sev. Ha cruel! 

Teod Que anfia! 

Sev. Adonde, imrofsible prenda, 
eñásj para que mi afeóiO 
perfilada tus orejasQ 

Teod. Adonde te has ocultado, 
vivera, que donde quiera 
que eílas , yenenofamente 
en mi corazón te cebas? 

Sev. Flores Re cite ameno prado::: 

Troncos de eílatoica felva:;: 

Sev. Criítales de eftos arroyos::: 

Teod. Fuentes defios campos bellas::: 

Sev Aves, que voláis veloces;:; 

Teod. Fieras, que corréis ligeras::: 

Sev. Adonde ella Catalina? 

Teod. Dad de mi enemiga feñas::; 

Sev. Para que vean los hombres;;: 

Teod. Para que los figlos vean::: 

Sev. A quanto el amor obliga. 

Teod. A quanto el odio defpcña. 
Vayanfe de/colgando des hachas d urt 
tiempOy del Teatro. 

Sev. Pero qué antorcha á mis ojos 
ellas 'pailones quieta? 

Teod. Pero qué luz á mi villa 
eftos impulfos nriC tempia? 

Sev. Adonde, Cielos, ic efconde 
la mano que la govierna? 

Teod. De p'-opia elección guiad» 

íe mueve ím deg endcncjai ^ 


Sev. Alma tiene, pues fe mueve 
con diílinciun ia materia. 

Teod, Racional es aquel fuego, 
de quien es iiama la lengua. 

Sev. Parece que a mi íe viene. 

Tecd. Parece que a mi le acerca. 

Sev. Mas yá iriyítenofamence 
fu lenco curio fe enfrena, 
y yá en la. playa del ayre 
dio fondo el baxél de cera, 

Teod, Pero yá fixando el rambo^ 
dio ia luciente galera 
ancoras ai viento , donde 
es ancora de si mefma. 

Sev. Pero yá de mi fe aparta. 

TéoAPero ya de mi fe alexa. 

Sev. Miiagroía luz, aguarda. 

Teod. Farol myilerioío, eípera. 

Sev. Que donde quiera que vayas::: 

Teod.Q^ aunque vayas donde quiera^ 

Sev. Te feguira Severinc. 

Teod. Sigue Teodora tus feñas. 

Sev. Y íufpendafe mi amor;:: 

Teod. Y mi enojo fe fu fp en da:; 

Sev. Harta faber donde paras. 

Tecí?. Harta faber donde llegas. 

Entrafe cada uno por fu puerta fguiendi 
las hachasy y fale Catalina de 
^ fu cueva. 

Cat. En elle lóbrego feno, \ 

en efta obícura prifion, 
centro de la confufion, 
alvergue de errores llenOa 
tan confiantemente peno, 

Efpofo mió , y mi Dios, 
que repartido en los dos 
cftá , con igual fineza, 
en mi toda la firmeza, 
y todo el amor en Vos. 

Es pofsible , Dueño mió, 
que os llego tanto á deber, 
que en el mifmo padecer 
íe deleyte mi aivedrio? 
inunde el dichofo rio 
del llanto mi pecho , y tanto 
crezcan fus aguas, que quanto 
pequé anegue mi llorar, ^ 

y grang«ando 6Í de ma?> ; 


Ds Don 

el nombra pierda üs uaiiíc. 

Sin hierro me tiene herrada 
vuefíro amor , vueñra virtud; 
bien aya ia elclavitud 
adonde eíU el alma hallada! 
dulcemente enamorada, 
los trabajos os ofrezco, 
aunque en ellos no merezco, - 
que los tengo por teforo, 
y embebida en loque aüoro, 
olvido lo que padezco. 

Dexóme el Angel , porque - 
me dixo , que íi quería 
merecer mas , que debía 
valerme yo de mi Fe; 
mis con efto os debere, 

Eípoíb , pues creo aísi, 
e! crédito que adquirí 
con Vos , el que vueftra gloria 
no aventure la victoria, 
pues la confia de mi. 

Venga uno , y otro tormento, 
imagine la crueldad, 
con eílraña novedad, 
el inartyrio mas violento, 
que ai lacrificio fangriento 
tan voluntaria he de ir, 
que en viendome , han de decir, 
tan conforme con mi íuerte, 
que fe confunde la muerte 
er> la gana del morir. 

Roía el mundo me llamo, 
que en temporal pompa vana, 
ai albor de la mañana 
fus hojas cfperezó 
del fueño que ¡a causó 
la noche lóbrega , y fria: 

O 5 llegue el dichoib día, 
en que con divino vueiO 
fuba i erernizarfe al Cielo 
la Rofa de Alexandria! 

Mas tan adentro en la cueva 
me he empeñado, que aunque efparce 
todo fu imperio la noche 
en eirá profunda cárcel, 
con los pies , y con las manos, 
yá que ios oíos no faben 
en donde emplear la viña, 
he examinado cobarde 
fccrecos , aun hafta acra 


•o B.ofets Niño. 

inveuigados de nadie. Ry.ídf. 
Mas qae efcuchol mas que veo! 
un ptáaíco a aquella parte , 
fe deigajó , y rae delcubre 
el día , el monte , y el valle. 
Libertad me ofrece , quiero 
por iii boca*, mas que haces 
primer impulío ? tu intentas 
aísi defacredicarme? 
no la he de ver ; quiero huit 
della. Pero a elfotra parte. 
otro peñaico me ofrece 
las mifmas dificultades, 
quiero dexar la prifion. 

Pero qué digo? ó , cobarde 
anhélito de ia vida, 
qué varios efectos haces! 
pues no he de verlos, y quiera 
que mis ojos rae lo paguen, 
y mi boca , ellos regando 
Echafi el cabello en el rofifo, 
la tierra con llanto grave, 
y ella befándola humilde, 
íin defeanfar mis afanes, 
haíta que de eñe letargo, 
en que el penfaroiento yace, 
parezca que me defpiertan 
auxilios mas eficaces. 

Hincafs de rodillas d la -puerta de la cue- 
va , yfale por una puerta Teodora , y Sí- 
ver ino por otra , ceda uno con 
una hacha. 

Sev. Apenas llegó a eñe monte 
la antorcha , quando fin arte 
fe abrió una boca , que á eñas 
profundas bobedas fale. 

Teod. Paró la luz, y en llegando 
á mis ojos , al inftante 
puerta ( con ruidofo eftruendo ) 
fe abrió , impelida del ayre. 

Sev. Mas qué veo! 

Teod. Mas qué miro! 

Sev. Teodora, confufion grave! 

Teod. Severino , raro afiómbroí 
Sf'i^.Quien te guia: ; ; Teo. Quien te trae 
Sev.K efta cueba? Teo. A eña gruta? 

Sev. Animofa: : '.Teo. Vigilante: : t 
Se-v, Al mifmo tiempo que á mi? 

Teod. Quando yo pifo á efta parte? 
Sev. A mí, cita la4r Teod. A mi, ella. 

a 


La Uofa de Alexand'íta , Santa Catalina. 


Siv. Pues veamos k 5 léñales 
del prodigio que nos junta. 

7'eoá. l'Lies averigüemos , antes 
de íaiir , ellos portentos. 

$ev. Mas un bulto , que en el trage 
es de muger, de rodillas, 
íegundo alíbmbro me hace. 

Tisd. Cubisrío el roíiro de aquel 
rubio rizado plumsge 
de cabellos , no íe dexa 
examinar el íembiance. 

Sív, Fuera de si , no nos oye, 
ni atiende. Tíiíi. Cabo notable!: 

Sev. Mnger , quien quiera que feas.> 
que en elle fepukro yaces, 
muy dirunra para viva, 
muy viva- para cadáver: : r 
Tecd. Oye. Siv, Eíciicha. 

C 2 ;. Qqien me llama? 

Tiod, Una infeliz; ; *. Sev. Un amante: t:. 

Téíd. Qae ciega; : r 

íisv. Que deslumbrado:: ; r 

Teod: AíTombro á afl'ombro fe añade.. 

Sev.Vñ- pr.odigi.aalcanza á otro. 

Caf. Cielos , quien tengo delante^ 
Severino? Síf, Mudo eítoyl 
Ciíí.Teodorar leod.Yo eftoy cobarde.. 
Cat. Qué novedad i efte litio 

os conduce ? Sev. Voy á hablarle 
afdéíuofo , Y del alma 
eV los jfedr s fs rae caen. 

Crf'.Síii camino? 7eci.A hablarlavoy 
con rigores 3 . y crueldadesi 
y me templo-, íin laber 
de que elfos efecics nacen.. 

Llegad , no os, turbéis. 

Siv. Qj¿é hermofa! 

Primo', araigos::: Tec'J. Que afable! 
Cije. A que venís? Se-y. A decirte;::. 

Cal, A que? decidlo., 7¿od. A. regarte: ::: 
Sev.Qúe pues los Cielos permiten: : : 
Tecd. Que pues quieren las Deidades: *.:» 
5exv Que por taaeítraños palios. - 
ayamps venido á hablarte> 
li ella profunda elauftira 
te íirve de obfeura cárcel,, 
falgas de eíla,,C¿ 3 í. No proíigas. 

Tííd. 'Duélete de ti , y no fiques 
verdadero elvaticinio, 

£rimas,ds Hueíltas D^dades^ 


Stv. Yo me quedare por ís 
en eua cueva , á que halle 
iníiriiment.o elle Tyrano, ■■ 
en que execiitar crucldadesj 
yo por ti me quedare, 
por Chrií'íiano , ó por amante.. 

Car. Ha, íi per Chiiíiiano íuera,. 
y tu amor no malcgraüe 
eíios avifes , que el Cielo, 

porque te conviertas , hace! 

Sev. Pues no quiero malograrlos. 

Tecd. Ni yo , quando me perfiadens 
con muda ¡engua les, montes, 
con ardiente voz ios ayres. 

Cat.Vnes que decís? Sev, Yo, que quiers? 
adorar efe Dios Grande, 
por dos razones j ia una, 
perqué ya creo cenf ante, 
que es áquitíi codas las cofas 
fe fujetaaj naturales, 
y Divinas 3 y elb.a lÍdo, 
con ellos particuiares. 
motives , quien á fu Fb 
traxo tu errado dictamen» 

La fegimda 3. porque iré 
contigo á qualquiera parte 
ligiiiendo tu Fe ; y fi muero 
en ella , muriendo amante 
fempre de tus bellos ojos, 
fi til huvieres muerto anteSs 
tendrá , yendo donde faeres» 
el alma eterna ,,y conftantej. 
accidentales dulzuras 
de las glorias de mirarte. 

Tccd.Y yo, que eftaba enojada 
costra tu vida , tan fácil 
eftoy á la perfuaíion 
de prodigios, can. notables, 
que creo eíTe mifmo Dios. 

Caf. Pues fu eterno nombre alabsá 
defde donde nace el Sol, 
hafta donde muere»Sív.. Y baile 
para crédito efte llanto. 

Tecd. Vara, verdad , los raudaleSj. 
que ha tenido reprimidos 
la Gentilidad infame. 

Cat, Pues, amigos, al gran Pablo 
Alexandrino^ , á quien hace 
Dios Miniftro- de fu Iglefta^ 
MsiíadYÍ§Uantc¿» 


El 


De Don Pedro 

El , con Bautifmo Sagrado, 
íüióara cot^ si cara^tCi 
I¿s -quiebras , que el barco humano 
*facó de la mala frágil; 
golpe que fe dio en Adán, 
y refoeca en quancos nacen. 

Se-v. Bufcareis cuidadclo. 

Tecd. Sol-.citare la parte 

donde habita. Sev. Yá agradezco- 
á mi amor lo que me vale. 

Teod. Y yo á mi enojo kcíiimo 
aqucíladicha. C^t. Eicucliadme» 

Dt'itro :i Emperador. 

Em¡>. Ha, Catalina infeliz? 

Caí. Ella es la voz arrogante 

del Emperador. Seo. Que haremos 
Caí. Que os bolvais por eíia parte 
por donde entraíkis. 

Tecí/. Pues vamos. Raido.. 

Srj. Mas erra vez admirable 
cerró la boca el peáako 
por donde entre. 

Teod. Y- el notable Ruido.. 

ribazo , que abrió la puerta 
para mi , yá no le abre. 

. Yá e; impofsible ia'ir. 

Caí, Dios efíos portentos hace» 

Sev. Venga el daño que viniere. 

C.ií. Pues las antorchas fe a-paguen^ 
y en eííos obfeuros nichos, 
que el tiempo labró fin arte, 
os efeonded Sev. Tu confejo' 
admito , fin porfiarte. 

Tecd. Yo á tu elección me CujetOi- 
Efccndenfe. 

Caí. Señor , pues que ui lo haces, 
necefíario es- el prodigio, 
el. alTombro es importante. 

Sale el Demonio alumbrando con un^ hacha 
al Emperador,. 

Ernp. Adonde , infeliz muger, 
te efeendes , porque no hallen- 
mis rigores de tu pecho 
tan fácilmente el alcance? 

Caí. Quien te ha dicho que meefeendo? 
ni quien te ha dicho que faben 
temer Cathclicos pechos, 
per fuFt tormentes graves? 

Emp. Afsi refpondes , villana? 
a^i ^ infamando mi feogre. 


p.ojete Niño. 
te arrojas á deslucir 
de mi honor el noble efmalte? 

Llega , Celeile , y en ella, 
pues tienes de mi corage 
poder , venga mis enojos. 

Dem. Cómo he de poder vengarte, 
ñ quien me da la licencia 
no*me permite que mace? 

Cáz.Llega , que y'á te conozco. 

Jl paño Teodora .y Sevenno. 

Sev. Si intentan hacerla ultrage 
á mi vifia , mi valor- 
es forzofo que la ampare. 

Teod, Si pretenden ofenderla, 
aunque ei corazón me foquen, 
he de defenderla acra. 

Emp. Llega, y en fu pecho rnfame 
efeende cífe limpio acero. 

Dem. Mejor esque tu la mates, 
que como es fangre Real, 
yo reverencio fu íangre. 

Caí. A qualquierade vofotros 
feré racional diamante, 
y bruto , porque defpaes 
mi propria fangre me labre. 

Emp. No rae temes ? Caí. No te tenadj 
Sev. Raro alTombro I 
Teod. Valor grande! 

Dem. Llega. 

Emp. Pues con efee acero, 

que nadie ay que le contralle;, 
te he de hacer; ; ; 

Sale Severino, Detente. 

Sale Teodora. Efpera. 

Ernp. Que ven mis ojos? 

Dem. No ay parte 

¿ende la roano de Dios 
mis defignios no acobarde» 

Ernp Que hacéis aqui? 

Sev. No preguntes 

nada. Tkd. No fabremos darte 
razón de ninguna coíá. 

Ernp. Que intentáis con eftorvarme? 
Sev.Qüt ea mi pecho,que en raí vida 
emplees todo el corage, 
antes que de Catalina- 
la purpura fe derrame. 
pfTsp. EiTo es arrojo , es locura, , 
es temeridad de amante. 

2£#d*Qus en mide vusftros aceros 


Z,^ Píofa de Alexandf'ia , Santa Catalina* 


fe execíítcn las cruekbdes, 
primero que tic nú p;i¡na 
ci Chriítiano Sol fe cropañe. 

Sev. Chriíiianos foiTiOSjque efperas? 

Emy. Callad, villanos í pero antes 
que cünúa todo mi Imperio 
elle contagiofo cáncer, 
para publicó efearmiento, 
oy el martyrio arrogante 
fe ha de ver delta hechicera, 
que tantos encantos hace. 

Petn. Muera de una vez. 

Emp. Vofotros, 

cdmplice$:en efte infame 
delito , fereis teftigos 
del tormento que he de darles: 
callad aora eíTa infamia. 

Sev. Tieoipo vendrá en que defeanfe 
tu brazo en niieftras gargantas. 

Caí. EíTo si, vivid contantes. 

Emp.Oy verá el mundo tu muerte. 

Caí. No ay nada que me acobarde. 

Emp. Sal de la priíion obfeura. 

Cat. O , íi yá el tiempo llegaífei 

£w 7/>. Camina al fuplicio , aleve. 

Cat. Alegre dirás que palle. 

Sev. Vamos a ver fu valor. 

Emp. Ve tu , Celefie , delante. 

Dem, Qué importa que os guie yo, 
ñ á Dios teneis que me ataje? 

Í’íjrp. Júpiter, tu honor defiendo. 

Sev. Nada pervertir me hace. 

Tcod. No me moverá el exemplo. 

Cat. Efpofo mió, amparadme. 

íifv.Por ti , Catalina hermofa, 
conozco á un Dios inefable, 
y en fu Ley he de morir, 
íin dexar de fer tu amante. 

Vanfe y /pite por una puerta Trajtulo^ 

V p' r otra Julia. 

Jul.S^ñov Traíliilo?T/-¿í/?. Señora 
Julia? Tai. Adonde vas afsi? 

Th-í,. 'A Adonde? huyendo de ti. 

jul. No huyas de quien te ador-a. 

Traf}. Á buen tiempo. 

Jul. Pues es tarde? 

Tra/i. No es temprano. 

Jul. Tuya foy. 

TraJ. Y yo á los diablos te doy. 

Jul, Yo te adoro. 


Trafl. Dios te guarde. 

Jul. Mira que ce quiero fina, 
y re ruega mi afición. 

T/‘/ryA Bueno era en tfta ocafion 
ufar de aquella dodlrina. 

Jul.Vot qué á mi amillad tanñrrae 
defdeñas con cal rioor? 

O 

por c¡ué no admites mi amor? 

Tra/i. Avrá mas de arrepentirme? 

Jul. Buelve los ojos , repara 
que eftoy perdiendo el juicio, 
y tengo un amor , que es vicio. 

Trafi. Pues no tiene mala cara. 

Jul. Que una palabra no efcucho 
de tu boca ! fi te canfo, 
habla por boca de ganfo. 

Traft. Ara , vive Dios, que es mucho. 

Jul. Mira, que de mucho amor, 
como hacen muchas mezquinas, 
me doy por eíTas efqainas. 

Eyafi. Cai , como pecador. 

Ja/.Mirame. Trafl. Julia, fabrás, 
que quanto oyéndote he eíiado, 
es , por lo que me he enianchadoj 
porque me ruegas no mas. 

Jul. No eílá la chanza muy mala, 
pagarás la demasía. 

Trafi. Quéme quieres, Julia miai 

Jul. V ayafe muy noramala, 
feñor Traíluío , á Getuüa 
á gallar elfos regalos, 
que le haré matar á palos, 
por vida de Doña Julia, 

Vfle muy grave. 

Trafl.Yt aquiuíled, que en !a ocaíloa 
que aora aqui me ha paíTado, 
me quedo con ei pecado, 
y no con la execucion- 
Mas poco á poco he falido 
al lugar determinado 
de todo penitenciado 
por Chriuiano , ó foragido. 

Aqui verán la ruina 
de aquella, que fue al revés 
una Santa ayer , y oy es 
una Santa Catalina- 
Yá , como para placer 
de juegos , y fieílas vanas, 
alquilan todos ventanas, 
para verla padecer. 


Di Don Tea 

Riiidc d: can, 
pero ya ia delkroplada 
trorrspa me avifa , que ¡lega 
Cí.*2 Oos íoles y aunque ciegaj 
con acierto , aunque vendada. 

Sale toda la compañía detrás, el Emperador, 
Ssveríno, Eeodora , el Demonio , y Cata~ 
lina, atadas las manos , y venda- 
dos les ojos. 

£7»^. Ya, fal io amigo mío, 

cumplieiído los preceptos mi alvedrio, 
llegó el día en que intento 
publicar ia crueldad, y el efearmiento: 
lepan quantos la vieren, 
que al'si han de padecer ios que ofendieren 
los Diofes foberanos. 

Dem. H[a, íi acabaran todos á tus raanosl 
Sev. Nada me perfuade. 

Teod. El exempiar, mas animo rae añade* 
Trafl. Yo me efeurro palsito, 

no me lean del alma el fobre eferito. 

Ernp. Defeubrid eíía muger, 
que no merece que diga 
quien es mi lengua , pues ella 
mi fangre delautoriza. 

CiJídi/. Gracias te doy. Dios Eterno, 
porque ya ha ¡legado ei dia, 
en que la poílrer fineza 
ha de hacer tu Eípofa indigna. 

£fK/>. EíTe inltrumento, que fiero 
imagine que podía 
fer mas fangriento, y cruel, 
de la Ciudad á la vifta, 
defpcdace de aquel pecho 
las entrañas fementidas. 

Sacan la rueda de rsahajas, 

.'Catal. Quien tuviera que perder 
en eí m.artyrio mil vidas! 

.Sev. Que valor tan foberanol 
Teod. Que crueldad tan nunca viftai 
Dem. Nada defrnaya fu pecho. 

Emp. Mas fu paciencia rae irrka: 
no vieran eftos tormentos . 
quantos en AlexanJria 
Chriílianos viles, fe alvergas, 
nobles Gentiles habitanl 

f atal. 0;a’á que todos vieran 
mi coDÍtancia, porque firva 


Tofete Niño. 

á los Chrüíiános de aliento, 
á los Gentiles de grima. 

Sale el Angel. Y yo á tu lado, pues ya 
í*a experiencia te acredita, 
con inviíibies alientos 
animaré tu offadia. 

Emp. Nada defmaya mi furia; 

Moved efla rueda altiva, 
para ver íi ia amedrentan 
fus azeros , que fe afilan 
en el temple de mi enojo, 
y en ia piedra de mi ira. 

Menean la rueda. 

Yá en voluble movimiento 
la región del ayre gyra. 

Catal. Contenta ai raro tormento 
me voy á arrojar yo miíma. 

Ang. Decente, que otro prodigio, 
otra nueva maravilla 
quiere Dios hacer por ti. 

Catal, Nada mi pecho porfía. 

Ang. Defta fuerte quiere Dios, 
que ios intentos impida 
aora defte tyrano. 

Aje .a rueda, r*no la dexa mover, 
ífT». Pero aora iufpendida 
la rueda, inmóvil fe queda. 

Emp. Ha canalla fementida, 
de qué os turbáis? 

Ang. Si es el brazo 

de Dios quien lo foücita, 
qué fuerza baña a moverla? 

Teod. Hecha pedazos, publica 
el fummo poder de Chrifto. 
Emp- Calla tu también, no digas 
blasfemias contra los Dioíes. 
Dem. Acaba yá con ia vida 
de efta tyrana, qué aguardas? 
£wp. Segad la garganta altiva 
de cfta tyrana. 

Derríbale d fus pies, 

Catalin. A mis pies 

( ó vil Mageneio! ) publica 
que mi valor te ha rendido. 

Emp. Cumplióle la profecía 
de ei fuí ño. 

Quítale la efpada de ¡a cinta, 
Catal. Chrifto te vence 
en mi, y con efta cuchilla 

te amenaza fu poder. 

' - ‘ Emfi 
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Lít líofa, de AJcxandrh , S.wta Catalina. 

Dejcuhre/e Pi;e/ia en la apsr 


encía corno 


Einp.lS.o sy prodigio que no rinda; 
Lls'^ídla preíio j no vea 
fií %'aior quien la cajiga, 
coríad fu infame cabeza> 
veala !a Plebe altiva. 

Catal. A Dios, Scverino; a Dios, 
Teodora. Sever. El Cielo permita 
que en el todos nos veamos. 

Bmp. Matadla preílo. 

Angel. Camina, 

que á tu lado he de eftár íiempre.riírt/i 

Teod. A Dios, bella Catalina. 

Sev. Ya fube al Jardín del Cielo 
la Rofa de Alexandría. 

Emp.Vn bolean tengo en el pechos 

J)em. Fuego mis ojos vomitan. 

Sev. De giiilofa pena muero. 

Teod. Y yo de dichofa embidia. 

Emp. En vofotros, vive el Cielo, 
haré lo mlfmo otro dia. • 

Sev. EíTq el corazón defea. 

7'eod. EíTo el alma folicita. 

PeníPo Cí?í. Jefas, Efpofo, y Señor, 
recibid el alma mia. 

Sev. Ya fe marchitó la Rofa 
al cierzo de una cuchilla. 

Tecd, Ya en fu purpura bañada 
efpiró. Emp. Pues defcubridl^, 
que aora eítará contenta 
ini efperanza vengativa. 

F 


la pintan, con la c/p.zda,y pa¡ma,y el 
Andel csronand'Aa, 

O 

Angel. Koaa vifiblemente 

Dios ( ó tyrano ) rae embia, 
para que veas, que afsi 
premia á quien le folicita, 
y cafrigue á quien le ofende. 

Ernp. El alma fe atemorizal 
amigo , de ti abrazado 
fe vale mi rebeldía; 
ampáreme aquí tu ingenio.^ 

Dem. A qué buen árbol te arnraasl 
contigo abrazado iré. 

Efpera. En vano porfías* 

Ang. Camina, ingrato, al Abifrao, 
para que pagues tus iras. 

Hundefe el Emperador ^ y el DemenUf 
y f ale fuego , y vuelan el Angel , y Cteo 
talina , y quedan Severfno^ 
y Teodora. 

Sev. Y aqui Don Pedro Rofete 
da fin á la heroyea vida 
de efía milagrofa Santa. ' 

Teod.Bicü os tiene merecida 
piedad, aplaufo, y perdon,_ 
quien ferviros folicita. 

Sev. Pues acabe con un vidlor 
la Rofa de Aiexandria. 

I N. 


HaUarafe efta Comedia ^ y otras de diferentes Ti* 
tuios, en Madrid, en la Imprenta de Antonio 
Sanz, en la Plazuela de la Calle de la 
Faz. Año de 1743* 
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